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A        Údaje identifikujúce prevádzkovateľa

1.
 Základné informácie 

	1.1
	Názov prevádzkovateľa 
	DONA, s.r.o. Veľké Revištia

	1.2
	Právna forma
	Spoločnosť s ručením obmedzeným

	1.3
	Druh žiadosti
	Jestvujúca prevádzka podľa § 29 ods. 1 zákona o IPKZ
	x

	
	
	Nová prevádzka podľa § 29 ods.  3  zákona o IPKZ
	

	
	
	Nová prevádzka podľa § 29 ods.  4  zákona o IPKZ
	

	
	
	Nová prevádzka, pre ktorú začne stavebné konanie po nadobudnutí účinnosti zákona  o IPKZ
	

	1.4
	Adresa sídla prevádzkovateľa 
	072 43 VEĽKÉ REVIŠTIA 160

	1.5
	Poštová adresa (pokiaľ sa líši od vyššie uvedenej)
	072 43 VEĽKÉ REVIŠTIA 160

	1.6
	www adresa
	http//dona.minet.sk

	1.7
	Štatutárny zástupca, 

funkcia v spoločnosti
	Ing. Ladislav Vaľo

riaditeľ

	1.8
	IČO
	31 704 336

	1.9
	Kód OKEČ (NACE), NOSE-P
	01300

	1.10
	Výpis z obchodného registra alebo z inej evidencie
	OS Košice I.
	Príloha č. 1
	Odd.Sro,vl.č.5890V

	1.11
	Splnomocnená kontaktná osoba 
	Ján Jenčík - technik, Dona, s.r.o. Veľké Revištia 160, č.t.0566597318, fax:0566597412,

E-mail: donavr.ekonom.@pobox.sk

	1.12
	Identifikácia spracovateľa predkladanej žiadosti
	Samostatné spracovanie žiadosti žiadateľom.
Spolupráca:

Ing. Mário Vasil

Doc. Ing. Jozef Mačala, CSc.

Číslo osvedčenia: 28/228/2005-6
AIR PROTECTION, s.r.o.

Lidické námestie 10

040 22 Košice

tel.: 055/671 56 70

fax: 055/671 56 70

mobil: 0903 978 053

e-mail: info@airprotection.sk


2.
 Informácie o povoľovanej prevádzke 

	2.1
	Názov prevádzky
	Farma ošípaných - PLÁNE

	2.2
	Adresa prevádzky
	Dona, s.r.o. VOŠ Pláne, 072 22 Strážske

	2.3
	Umiestnenie prevádzky
	K.ú. Strážske – Pláne ,hraničí s poľnohospodárskou pôdou v užívaní Dona, s.r.o. Veľké Revištia (vlastníka VOŠ Pláne) a to vo všetkých smeroch okolo

	2.4
	Počet zamestnancov
	1  vedúci farmy,         1 ekonómka farmy

1  mechanizátor,         4 údržbári,  

2 zoot.-insem.technik, 1 robotník ŽV 

7   kŕmičov,                 2 vodiči CAS

celkom 19 pracovníkov

	2.5
	Dátum začatia a predpokladaného ukončenia činnosti prevádzky
	Je v prevádzke od roku 1985

Predpoklad ukončenia prevádzky rok 2045

	2.6
	Kategória činnosti, do ktorej prevádzka spadá podľa prílohy č.1 zákona o IPKZ
	6.Ostatné prevádzky

6.6. Prevádzky na intenzívny chov hydiny alebo ošípaných s priestorom pre viac ako 

b) 2 000 ks ošípaných (nad 30 kg) 

	2.7
	Hodnota príslušného rozhodovacieho parametra v danej kategórii (podľa prílohy č.1 zákona o IPKZ)
	 viac ako 2000 ks ošípaných(nad 30kg)

	2.8
	Projektovaná hodnota vyššie uvedeného rozhodovacieho parametra
	01 Jalováreň    
- prasnice pripustené a pripúšťané so základným stádom - 650 ks/rok
02 Matečník 
- ustajnenie matiek - 180 ks/rok
03 Predvýkrm 
- ošípané o váhe od 7 kg do 30 kg - 2 700 ks/rok
04 Výkrm       
-  ošípané o váhe od 30 kg do vyskladnenia - 2500 ks/rok
05 Výkrm        

-  ošípané o váhe od 30 kg do vyskladnenia - 2500 ks/rok



	2.9
	Prevádzkovaná kapacita a prevádzkovaná doba (hod.)
	01 Jalováreň    

Prasnice – základné stádo 650ks,

                 výrobný cyklus 7dní po 28 ks s obrátkovosťou 2,3x,

doba využ. pôrod. miesta v cykle je 42 dní,

Prevádzková doba nepretržitá.

02 Matečník 

Doba pobytu -prasnice124dní

                      -prasničky130 dní 

s kapacitou 110ks 

a obratkovosťou ročne 4,05x 

 ročným odstavom ciciakov 13910ks

Prevádzková doba nepretržitá.

03 Predvýkrm 
od 7 kg do 30 kg 

v 10 sekciach po 260ks (1 turnus)

t.j ročne 13320ks /v trvaní turnusu 70dní/

obratkovosť za rok 5,2x

Prevádzková doba nepretržitá.
04 a 05 Výkrm –2 objekty
od 30kg do 115kg ,

v jednom turnuse 250ks 

a v 18 sekciach tj.4500ks 

v trvaní turnusu 126 dní 

v obratkovosti 2,9x 

čo znamená 12 930ks ošípaných 

o váhe 115 kg 

alebo 1487 t dodávky  mäsa ročne

Prevádzková doba nepretržitá.

	2.10
	Zoznam vykonávaných činností podľa prílohy č. 2 a 3 zák. č. 223/2001
	Nie je

	2.11
	Kategorizácie zdrojov znečisťovania ovzdušia podľa vyhlášky MŽP SR č. 706/2002 v znení vyhlášky MŽP SR č. 410/2003 Z.z.
	6. Ostatný priemysel a zariadenia.
6.12.1 Veľkochov hospodárskych zvierat s projektovaným počtom chovných miest: ošípané (nad 30 kg) - veľký zdroj znečisťovania ovzdušia.

	2.12
	Trieda skládky odpadov
	Nie je


3.
 Ďalšie informácie o prevádzke 

	3.1
	Hodnotenie vplyvu prevádzky na životné prostredie
	Nie
	x
	Áno
	Nie je

	
	
	Práve prebieha
	Nie je
	Príloha č.
	Nie je

	3.2
	Cezhraničné vplyvy
	Nie
	x
	Áno
	Nie je
	Odkaz na opis ďalej v žiadosti
	Nie je


4.
Základné informácie o stavebných objektoch prevádzky

	4.1
	Územné rozhodnutie
	Číslo rozhodnutia

a dátum jeho vydania
	1208/1977

Strážske 10.11.1977

Viď Príloha č. A.4-1

	4.2
	Stavebné povolenie
	Číslo rozhodnutia

a dátum jeho vydania
	256/1978

Strážske 12.04.1978

Viď Príloha č. A.4-2

	4.3
	Kolaudačné rozhodnutie
	Číslo rozhodnutia

a dátum jeho vydania
	13/08/85

Strážske 13.08.1985

Viď Príloha č. A.4-3

	4.4
	Parcelné čísla a druh stavebného pozemku, s uvedením vlastníckych alebo iných práv podľa katastra nehnuteľnosti
	Podľa Vz LV č.1497 je VOŠ Pláne, Strážske postavená takto:

p.č.1981/3-zastavaná plocha

p.č.1992/4-zastavaná plocha

p.č.1992/5-zastavaná plocha

p.č.1992/6-zastavaná plocha

p.č.1992/7-zastavaná plocha

p.č.1992/8-zastavaná plocha

p.č.1992/9-zastavaná plocha

p.č.1992/10-zastavaná plocha

p.č.1992/11-zastavaná plocha

p.č.1992/12-zastavaná plocha

p.č.1992/13-zastavaná plocha

p.č.1992/14-zastavaná plocha

p.č.1992/15-zastavaná plocha

p.č.1992/16-zastavaná plocha

p.č.1992/17-zastavaná plocha

p.č.1992/18-zastavaná plocha

p.č.1992/19-zastavaná plocha

p.č.1992/20-zastavaná plocha

vlastník : podľa zmluvy o predaji majetku C65/96-V426/96 Z.D.

               je DONA, s.r.o. Veľké Revištia 160

	4.5
	Parcelné čísla susedných pozemkov a susedných stavieb alebo súvisiacich pozemkov, s uvedením subjektov, ktoré majú vlastnícke alebo iné práva k týmto pozemkom
	Podľa VzEL č.854 susednými pozemkami VOŠ Pláne sú :

p.č.1991/1  -orná pôda

p.č.1992/24-orná pôda

p.č.1992/25-orná pôda

p.č.1992/21-orná pôda

p.č.1992/22-orná pôda

p.č.1992/23-zastavaná plocha

p.č.1994/3  -zastavaná plocha

p.č.1981/1  -zastavaná plocha

p.č.1981/2  -zastavaná plocha

držiteľ - oprávnená osoba : DONA, s.r.o. Veľké Revištia 160

	4.6
	Členenie stavby na stavebné objekty
	01 Jalovareň    - prasnice pripustené a pripúšťané 

02 Matečník    - ustajnenie matiek a ciciakov 
03 Predvýkrm   - ošípané od 7 kg do 30 kg  
04 Výkrm        - ošípané od 30kg do 115 kg (vyskladnenie) 

05 Výkrm        - ošípané od 30kg do 115 kg (vyskladnenie) 
06 Administratívná budova – objekt delený na 

                                               vrátnicu-SBS miestnosť, admin.časť-pre riadiacich pracovníkov a sociálnu časť s príručným skladom pre zamestnancov

07 kotolňa – je nefunkčná nakoľko farma je vykurovaná

                    el. vykurovaním samostatne pre každý objekt

08 sklady tekutého odpadu – nefunkčný objekt nakoľko pôvodná 

                                               realizácia nádrží nevyhovuje

                                               terajšej norme

09 trafostanica – BTS 400 transformátor 400kVA

10 separátor     – nefunkčný objekt z titulu nefunkčnosti obj.08 

11 sklad – objekt slúžiaci ako sklad náradia a náhradných dielov

12 dielne –objekt slúžiaci ako miesto drobných opráv

                  technológie a príslušenstva

13 sklad kadáverov –objekt užívaný ako prechodné skladisko  

                                  uhynutých zvierat

14 žumpa – 10m3 pre obj.č.13

15 žumpa – 10m3 pre obj.06,11,07,

16 žumpa 100m3 zberná žumpa pre obj.05,04,03,02,01

17 asanačný brod

18 asanačný vstup

19 zásobníky kŕmnych zmesí 6 ks  



	4.7
	Členenie stavby na prevádzkové súbory
	Pneumatická doprava kŕmnych zmesí
Hnojné lopaty

Odkanalizovanie

Vykurovanie
Vetranie


5.
 Informácie k žiadosti o zmenu vydaného integrovaného povolenia 

	5.1
	Názov prevádzky podľa platného integrovaného povolenia
	Nie je

	
	
	

	5.2
	Číslo platného integrovaného povolenia
	Nie je

	5.3
	Hodnotenie vplyvov na životné prostredie zmenou zariadenia
	Nie
	x
	Áno
	Nie je

	
	
	Práve prebieha
	Nie je
	Príloha č.
	Nie je

	5.4
	Zdôvodnenie žiadosti o zmenu integrovaného povolenia
	Nie je


6.
Utajované a dôverné údaje

	P. č.
	Označenie príslušného bodu žiadosti
	Utajovaný/dôverný údaj
	Dôvody, pre ktoré je tento údaj považovaný za utajovaný/dôverný

	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je


B 
Údaje o prevádzke a jej umiestnení 

1.
Všeobecná charakteristika prevádzky z hľadiska technického, výroby a služieb 

	P. č.
	Opis prevádzky

	
	Klasická veľkovýkrmňa ošípaných (VOŠ) o kapacite 10 000 ks ošípaných zameraná na produkciu trhových ošípaných.

 Chovateľský cyklus je daný možnosťami tejto VOŠ t.j. počínajúc základným stádom - prasnicami v priemere ročne 650 ks, cez ciciaky, ktorých sa ročne odstaví cca 13 100 ks, z ktorých sa do predvýkrmu dostane cca 13 000 ks a do následného výkrmu pre jatočné účely cca 12 900 ks,

čo predstavuje cca 1 500 t produkcie mäsa.

Systém kŕmenia na celej VOŠ je zabezpečený riadenou výživou, keď pasnice dostávajú výživu jednotlivo podľa kategórie (od odstavu do pripustenia,od zapustenia, počas brezivosti, pred plánovaným pôrodom, po pôrode) – ide o systém kŕmenia Bio-Fix v systéme dopravníkov krmiva Datamix Trans Pork.

V predvýkrme dostávajú zvieratá výživu (krmnú dávku) ad-libidne cez samokrmítka – v systéme dopravníkov DatamixTrans-Pork, opatrené zvlhčovačom, ktorý minimalizuje prašnosť prostredia a zároveň obmedzuje straty na spotrebe vody a znižuje produkciu močovky .

Obdobne je zabezpečovaný výkrm stáda v dvoch objektoch výkrmu jatočných zvierat tj. dopravníkmi Datamix, krmnými automatmi SVP 12. Systém ustajnenia je boxový, na roštoch z plastov, v kotercoch,

s podroštovým odpratávaním odpadu (hnojové lopaty) do zberných kanálov.

Samotné potreby krmenia – krmné zmesy si zabezpečujeme výrobou na vlastnej výrobni krmných zmesí,kde vyrábame KKZ podľa schválených receptúr v v rozsahu potreby VOŠ, mimo granulovaných zmesí a niektorých doplnkov, ktoré dovážame od renomovaných firiem. Zásobníky krmiva sú umiestnené mimo vlastných prevádzok v samostatne stojacích plastových zásobníkoch, z ktorých sa krmivo pneumatickými dopravnými cestami dostane k jednotlivým krmítkam.

Celý areál tejto VOŠ je zabezpečený oplotením so zabezpečeným centrálnym vstupom cez hygienický filter.

Každý objekt tohoto komplexu má samostatný uzamykateľný vstup.

Každý objekt – tvoriaci ucelenú prevádzku VOŠ Pláne má samostatnú VZT s vysokovýkonnými  ventilátormi (v plastových odsávacích komínoch pod strechou) regulovaných teplotným čidlom a nasávaním vzduchu cez plastové nasávacie klapky v obvodových múroch, samostatné vykurovanie, rozvody vody, samostatnú hnojovú koncovku s gravitačným odkanalizovaním do ktorého je napojená aj splašková kanalizácia od jednotlivých hygienických filtrov jednotlivých objektov.

Exkrementy riedené vodou sú odpadovou kanalizáciou dopravované do centrálnej žumpy pre výrobné objekty a samostatnej žumpy pre hygienický filter na vstupe(AB) . 

Odtiaľ denne dopravované vozidlami CAS na ČOV k zmluvnému partnerovi -Ekologické služby s.r.o Strážske na ďalšie spracovanie a to ako tekutý ostatný odpad.

Dažďová kanalizácia je riešená v celom areáli podzemne s vývodom mimo areálu do zberného žľabu a napojená na vonkajšiu cestnú kanalizačnú sústavu.

Celý areál VOŠ od doby uvedenia do prevádzky až doposiaľ sa sústavne modernizoval a prispôsoboval novým požiadavkám chovu ošípaných keď v poslednom období (od roku 2000) sa tam investovalo do modernizácie takmer 25 mil. Sk čím sa táto VOŠ stáva moderným zariadením na chov jatočných zvierat.

Ide o nepretržitú prevádzku kde nie je možná odstávka ani prerušovaná prevádzka, preto sa údržba, chod prevádzky aj bežné opravy riešia smennosťou.


2.
Mapový list lokalizujúci umiestnenie povoľovanej prevádzky v rámci celého závodu

	P. č.
	Názov listu
	Referenčné číslo mapového listu z katastrálnych máp
	Príloha č.

	1
	Katastrálny mapový list


	Katastrálny mapový list č. 

Michalovce 8-2/4, 8-3/2, 8-2/3, 8-3/1
	B.2-1

	2
	Rozmiestnenie stavieb, členenie stavby na stavebné objekty
	Rozmiestnenie stavieb
	B.2-2

	3
	Situácia
	Situácia pre rekonštrukciu a opravu VOŠ Páne
	B.2-3


3.
Opis prevádzky

	3.1
	Názov technologického

uzla
	Projektovaná kapacita [ks]
	Technická charakteristika
	Odkaz na blokovú schému v prílohe č.

	P. č.
	
	
	
	

	1


	Jalováreň


	650


	Ustajnenie prasníc

Samostatne stojací objekt pre ustajnenie 650ks (1.7m2/ks) prasníc pozostávajúci z troch stajní po 144 ustajňovacích miest a jednej stajní pre 192 ustajňovacích miest v kotercovom prevedení a systémom kŕmenia Bio-Fix tj. potrubný systém dopravy krmiva zo zásobníkov krmiva mimo objektu Jalovárne. Napájanie je pomocou napájačiek. Systém vetrania je zabezpečený nútenou ventiláciou s nasávaním vzduchu cez otvory v stenách a odvetraním cez odvetrávacie komíny v streche a plne automatizovaným režimom. Keďže ide o roštové ustajňovacie priestory (plastové) systém odpratávania výkalov je podroštovými lopatami do gravitačnej kanalizácie a následne do zbernej žumpy mimo objektu Jalovárne. Najbližším objektom je objekt Matečník vo vzdialenosti 15m. Oproti vo vzdialenosti 40 m je objekt výkrmu. Sklad kadáverov je vo vzdialenosti 185m od budovy Jalovárne.
	B.2-2

B.3.1-1
B.3.1-2

B.3.1-3

	2
	Matečník


	180


	Ustajnenie dojčiacich prasníc a ciciakov

Samostatne stojací objekt pre ustajnenie matiek s boxovým rozmiestnením na 180 ks matiek t.j. 6 sekcií po 30 miest so systémom kŕmenie známeho ako individuálne kŕmenie. Táto prevádzka je momentálne v rekonštrukcií na systém kŕmenia Datamix t.j. trubkový systém dopravy KKZ či granulovaného krmiva na objemové dávkovače s presným dávkovaním pre každé zviera individuálne ktoré sú umiestnené v samostatných pôrodných kotercoch na polypropilenových podlahách. Napájanie je pomocou napájačiek. Odvetrávanie je nútené ventilátormi a vyhrievanie zabezpečujú vyhrevné podrážky. Odpratávanie výkalov je systémom podroštových lopát do gravitačnej kanalizácie a následne do zbernej žumpy mimo objektu. Najbližším objektom je objekt Jalovárne vo vzdialenosti 15m a oproti stojací objekt výkrmu vo vzdialenosti 40m. Sklad kadáverov je vzdialený od Matečníka 125m.
	B.2-2

B.3.2-1

B.3.2-2

B.3.2-3

	3
	Predvýkrm


	2 700


	Ustajnenie ošípaných od  7 kg do 30 kg  

Samostatne stojací objekt pre zabezpečenie predvýkrmu ošípaných do váhy od 7 kg do 30 kg a to v desiatich sekciách po 260 ks a podlahovou plochou 0.320 m2 na ks v systéme kŕmenia Datamix ako ad-libitné kŕmenie dopravnými cestami od samostatne stojacích zásobníkov mimo objektu. Systém kŕmenia pomocou samokrmítok so zvlhčovacím zariadením a s ustajnením ošípaných v boxoch na plastových roštoch je zabezpečený podroštovým odpratávaním výkalov do gravitačnej kanalizácie a následne do zbernej žumpy mimo objektu predvýkrmu. Najbližší objekt Matečník je vzdialený 33m a oproti stojací objekt výkrmu je vo vzdialenosti 40m. Sklad kadáverov je vo vzdialenosti 85 m.
	B.2-2

B.3.3-1

B.3.3-2

B.3.3-3

	4
	Výkrm I.


	2 500


	Ustajnenie ošípaných od 30 kg do predaja.

Dva samostatne stojace objekty vzdialene od seba 11m, pre zabezpečenie výkrmu ošípaných od 30 kg do 115 kg a to v 18 sekciách po 250 ks zvierat s podlahohou plochou pre 1 ks 0.85m2 so systémom ad-libitného kŕmenia t.j. pomocou samokrmitok so zvlhčovadlom a to cez dopravníky krmiva Datamix zo zásobníkov KKZ umiestnených mimo objektov Výkrmu. Zvieratá sú umiestnené v kotercoch po 20 ks zvierat s roštovým ustajnením na roštoch a podroštovým odpratávaním výkalov lopatami do gravitačnej kanalizácie a následne do zbernej žumpy mimo objektov. Ventilácia je poloautomatická cez vysokovýkonné ventilátory regulované teplotným čidlom s odsávaním cez strešné odvetrávacie komíny a s nasávaním vzduchu cez ručne klapky v stenách. Najbližším objektom je objekt predvýkrmu oproti cez cestu vo vzdialenosti 40 m. Sklad kadáverov je vzdialený od objektu Výkrmu I. 150 m a od Výkrmu II. 190 m.
	B.2-2

B.3.4-1a

B.3.4-1b

B.3.4-2

B.3.4-3

	5
	Výkrm II.


	2 500


	
	

	3.2


	Názov skladu, medziskladu, skladovacích a prevádzkových nádrží, potrubných rozvodov a manipulačných plôch surovín, výrobkov, pomocných látok a odpadov
	Projektovaná kapacita
	Technická charakteristika


	Odkaz na blokovú schému v prílohe č.

	P. č.
	
	
	
	

	1
	Sklad náradia dielov-obj.11


	105 m2
   
	Ide o sklad náradia a náhradných dielov o pôdorysnom rozmere 15x7m situovaným pri hlavnom vstupe-pred asanačným brodom ,s napojením na vodovod a prístupovú cestu. Objekt má dva vstupy a odvetranie je zabezpečené oknami. Odvod splaškovej vody je zabezpečený kanalizáciou do zbernej 10m3 žumpy. Dažďová voda je odvádzaná dažďovou kanalizáciou do zberných rigolov mimo areálu VOŠ.
	B.2-2



	2
	Dielňa – obj. 12

Sklad dielne – obj.12a


	70 m2
	Ide o sklad dielne, slúžiace ako pomocná budova pre prípadné drobné opravy zariadení a prístrojov z jednotlivých objektov VOŠ o pôdorysnom rozmere 10x7m s napojením na vodovod a prístupovú komunikáciu. Splašky sú odvádzané kanalizáciou do 10m3 žumpy a dažďová voda sa odvádza samostatne kanaliz. potrubím do zberných rigolov mimo areálu VOŠ. Objekt má dva vstupy a odvetranie je riešené oknami.
	B.2-2




	3
	Sklad kadavérov-obj.13
	
	Ide o samostatne stojací objekt na dočasné uskladnenie kadavérov o pôdorysnej výmere  10x5m s napojením na vodovod a prístupovú cestu z vonkajšej strany VOŠ (cca 100m od vstupu do areálu). Objekt je vybavený samostatnou splaškovou kanalizáciou do vlastnej 10m3 žumpy a zabezpečený kanalizáciou na odvod dažďovej vody. Objekt je vybavený vstupom - nakládka a nákladnou rampou na výstupe. Odvetranie je riešené zamrežovanými oknami so zabezpečením proti hmyzu.
	B.2-2



	4
	Zásobníky KKZ – obj. 19
	Pre jalováreň:
2ks 15 tonové

Pre matečník:

2 ks 7,5 tonové

Pre predvýkrm:

3 ks 15 tonové

Pre výkrm:

7 ks 15 tonové
	Samostatne stojace zásobníky krmných zmesí s odprašovačom (plastové) umiestnené v zelenom páse pri každom výrobnom objekte. Ich napĺňanie je priamo z vozidla (stojaceho na prístup. kom.) a to pneumatickým zariadením cez výtlačné potrubie. Odtiaľ sa dopravnými pneumatickými cestami KKZ dostane na krmítka bez dotyku s ľudskou obsluhou.
	B.2-2



	5
	Žumpa -obj.14
	10 m3
	Samostatne stojací železo - betónový, odizolovaný, zastrešený objekt slúžiaci ako prechodná skládka splaškov, pre objekt 14.
	B.2-2
B.3.2-2

B.3.2-3

	6
	Žumpa -obj.15
	10 m3
	Samostatne stojací železo - betónový, odizolovaný, zastrešený objekt slúžiaci ako prechodná skládka splaškov, pre objekty 06, 07 a 11.
	B.2-2
B.3.2-2

B.3.2-3

	7
	Žumpa -obj.16
	100 m3
	Samostatne stojací železo - betónový objekt slúžiaci ako prechodná skládka exkrementov, tekutého odpadu pre objekty 01,02,03,04,05 napojených cez hnojnú gravitačnú kanalizáciu (kameninovu) o priemere 300-500mm. Za účelom ochrany je po obvode tlaková izolácia proti spodnej vode. Vnútorná plocha  nádrže je nastriekaná asfaltovou emulziou. Kontrola stavu prietočnosti je zabezpečená cez typové kanalizačné šachty na lomových bodoch kanalizácie.
	B.2-2

B.3.2-2
B.3.2-3

	3.3
	Názov ostatných súvisiacich činnosti
	Charakteristika a opis činnosti
	Väzba činnosti na vyššie

charakterizované technologické uzly a sklady
	Odkaz na blokovú

schému v prílohe č.

	P. č.
	
	
	
	

	1
	Asanačný vstup-obj.18


	Vstup do arálu na prístupovej cestnej komunikácií slúži ako hygienický filter pre vozidla na vstupe a výstupe
	Ide o betónovú prehĺbenú plochu o výmere 10x5m ,ktorá je naplnená vodou či inou asanačnou látkou vo výške 20cm ktorou musí každé vozidlo prejsť pri vstupe či výstupe z areálu
	B.2-2



	2
	Asanačný brod-obj.17
	Brod na cestnej komunikácií slúžiaci ako brod pre prechod cez vozovku
	Ide o betónovú prehĺbenú plochu o výmere 5x5m naplnenou asanačnou látkou pre zamedzenie prenosu možných nečistôt cez vozovku


	B.2-2



	3
	Hygienický filter
	Filter na vstupe do admin. budovy
	Ide o zabezpečenie vstupu pre peších návštevníkov ale aj pracovníkov VOŠ z titulu ochrany  a zamedzenia prinesenia nákazy. Obdobné hygienické filtre sú na vstupe do každého objektu v celom areáli.
	B.2-2




4.
Bloková schéma a materiálová bilancia prevádzky v členení na jednotlivé technologické uzly 

	4.1
	Názov blokovej schémy
	Slovný opis
	Príloha č.

	P. č.
	
	
	

	1
	Rozmiestnenie stavieb
	Schematické rozmiestnenie objektov farmy
	B.2-2

	2
	Rozvod vody
	Schematické rozmiestnenie rozvodu vody na farme
	B.3.2-1

	3
	Kanalizácia dažďová
	Schematické rozmiestnenie rozvodu dažďovej kanalizácie na farme
	B.3.2-2

	4
	Kanalizácia splašková a hnojná
	Schematické rozmiestnenie rozvodu splaškovej a hnojnej kanalizácie na farme
	B.3.2-3

	5
	Elektrický rozvod


	Schematické rozmiestnenie rozvodu elektrickej energie na farme
	B.3.2-4

	6
	Doprava kŕmnych zmesí
	Schematické rozmiestnenie rozvodu kŕmnych zmesí na farme
	B.3.2-5

	7
	Jalováreň
	Schémy Jalovárne
	B.4.1-1

	8
	Jalováreň detail I
	
	B.4.1-2

	9
	Jalováreň detail II
	
	B.4.1-2

	10
	Matečník
	Schémy Matečníka
	B.4.2-1

	11
	Matečník detail I
	
	B.4.2-2

	12
	Matečník detail II
	
	B.4.2-3

	13
	Predvýkrm
	Schémy predvýkrmu
	B.4.3-1

	14
	Predvýkrm detail I
	
	B.4.3-2

	15
	Predvýkrm detail II
	
	B.4.3-2

	16
	Výkrm I
	Schémy výkrmov
	B.4.4-1a

	17
	Výkrm II
	
	B.4.4-1b

	18
	Výkrm  detail I
	
	B.4.4-2

	19
	Výkrm detail II
	
	B.4.4-3

	20
	Vetranie
	Schéma princípu vetrania stajní farmy
	B.4.5

	4.2
	Názov materiálovej bilancie
	Slovný opis
	Príloha č.

	P. č.
	
	
	

	1
	Materiálová bilancia
	Materiálová bilancia celej farmy 
	B.4


5.
Dokumentácia k prevádzkovaniu prevádzky
	P. č.
	Vypracovaná v zmysle zákona
	Príloha č.

	1
	Nie je
	Nie je


C
Zoznam surovín, pomocných materiálov a ďalších látok  a energií, ktoré sa v prevádzke používajú alebo vyrábajú 

1.
Suroviny, pomocné materiály a ďalšie látky, ktoré sa v prevádzke používajú 
1.1
Zoznam surovín, pomocných materiálov a ďalších látok 

	P. č.
	Prevádzka
	Surovina, pomocný materiál, ďalšie  látky
	Opis  a vlastností
	CAS
	Ročná spotreba (t)
	Množstvo využité ako výrobok za rok (%)

	1
	Predvýkrm
	KKZ OŠ 02
	Pre skorý odstav do 13 – 15 kg
Zloženie:

Kŕmna pšenica: 46,57 %

Kŕmny jačmeň 25 %

Rybia múčka: 10 %

Sójový extrahovaný šrot: 6,3 %

Sušená srvátka: 5 %

Sójový olej: 3 %

Chlorid sodný: 0,04 %

L-lysin monochlorid: 0,3 %

L-threonin: 0,16 %

D,L-Methionin: 0,01 %

Vitamíno-minerálny premix: 3,2 %

Biozink Premix: 0,4 %

Xtract: 0,02 %

Bielkoviny:19,5 %

Fosfor: 0,55 %
	
	66,5
	

	
	
	
	Od 13-15 kg do 30 kg
Pšenica: 40,97 %

Jačmeň 30 %

Prolac gamex mlieko: 5 %

Rybia múčka 62 % Gamex: 10 %

Kukurica: 5 %

Sójový extrahovaný šrot: 9 %

Hamlet protein: 2 %

Monokalciumfosfát Litva: 0,3 %

Vápenec mletý: 0,6%

Soľ kŕmna: 0,27 %

Sójový olej: 1 %

Lyzin: 0,52 %

Threonin: 0,19 %

Methionin: 1 %

Bioad solid: 0,5 %

Premix: 0,5 %

Bielkoviny:19,5 %

Fosfor: 0,55 %
	
	
	

	2
	Výkrm
	KKZ OŠ 04
	Výkrm od 30 kg do 65kg

Zloženie:

Kukurica zrno: 15 %

Jačmeň zrno: 35 %

Pšenica zrno: 32 %

Tekromix VUL dona: 3%

Sója lúpaná ext. Šrot: 15 %

Ronozyme: 0,006 %
Bielkoviny:16,3 %

Fosfor: 0,56 %
	
	4
	

	3
	Jalováreň
	KKZ OŠ 07
	Odchov prasničiek

Kukurica zrno: 10 %

Jačmeň zrno: 27 %

Pšenica otruby: 5 %

Pšenica zrno: 31 %

Tekromix PBK dona: 3%

Sója lúpaná ext. Šrot: 18 %

Repkový olej: 1 %

Ronozyme: 0,006 %
	
	23,5
	

	4
	Výkrm
	KKZ OŠ 06
	Výkrm od 30 kg do 115 kg

Zloženie:

Kukurica zrno: 15 %

Jačmeň zrno: 35 %

Pšenica zrno: 32 %

Tekromix VUL dona: 3%

Sója lúpaná ext. Šrot: 15 %

Ronozyme: 0,006 %

Bielkoviny:16,3 %

Fosfor: 0,56 %
	
	330
	

	5
	Matečník
	KKZ OŠ 09
	Dojčiace prasnice

Zloženie:

Kukurica zrno: 15 %

Jačmeň zrno: 27,3 %

Pšenica otruby: 18 %

Tekromix PKK dona: 3%

Sója lúpaná ext. Šrot: 8,5 %

Pšenica zrno: 33 %

Bielkoviny:17,5 %

Fosfor: 0,62 %
	
	29,5
	

	6
	Jalováreň
	KKZ OŠ 08
	Prasné prasnice a prasničky Zloženie:

Kukurica zrno: 10 %

Jačmeň zrno: 27 %

Pšenica otruby: 5 %

Pšenica zrno: 31 %

Tekromix PBK dona: 3%

Sója lúpaná ext. Šrot: 18 %

Repkový olej: 1 %

Ronozyme: 0,006 %

Bielkoviny:14,5 %

Fosfor: 0,61 %
	
	61,5
	


1.2
Voda používaná na výrobné a prevádzkové účely 

	1.2.1
	Zdroj vody
	Využitie v prevádzke
	Spotreba technologickej a úžitkovej vody

	P. č.
	
	
	Ø (l.s-1)
	Max  (l.s-1)
	m 3.deň-1
	m 3 .rok-1
	Merná spotreba na jednotku výrobku (jedn.)
	% využitia vo výrobku

	1        
	Verejný vodovod
	Čistenie stajní, kotercov a napájanie ošípaných


	0,9
	2,4
	77
	28280
	18,85m3.t-1
	

	1.2.2
	Opis zdroja,  povrchových, podzemných vôd, sekundárnych vôd, kvalita odoberaných vôd, úprava vody

	P. č.
	

	1
	Voda je zabezpečená z verejného vodovodu Východoslovenskej vodárenskej spoločnosti, a.s., odštepný závod Michalovce, pre odberateľa uvedeného ako: poľnohospodárska a živočíšna výroba, účel použitia: napájanie hospodárskych zvierat. Druh vody: pitná, v súlade s STN 75 7111. Viď Zmluva č. 179/2004 o dodávke vody z verejného vodovodu a odvádzaní odpadových vôd verejnou kanalizáciou, uzavretá v zmysle zákona č. 442/2002 Z.z. o verejných vodovodoch a verejných kanalizáciách. (Príloha č. C.1)

	1.2.3
	Opis riešenia zásobovania vodou a odkanalizovanie

	1


	Verejný vodovod – riešený prípojkou na vnutroareálový rozvod vody. Vtok vody z verejného vodovodu do vodovodnej prípojky



	2


	Dažďová kanalizácia – areál odkanalizovaný potrubím so zaustením do vonkajšieho rigolu, ktorý ústi do potoka Duša. Viď Príloha č. B.3.2-2


	3
	Splašková a hnojná gravitačná kanalizácia:

 - objekty 01,02,03,04,05 sú napojené cez hnojnú gravitačnú kanalizáciu (kameninovu) o priemere 300-500mm do 100m3 zbernej žumpy č. 16. Kontrola stavu prietočnosti je zabezpečená cez typové kanalizačné šachty na lomových bodoch kanalizácie,
- objekt č.13 je napojený cez splaškovú kanalizáciu do 10m3 zbernej žumpy č. 14,
- objekty č.06,11,07 sú napojené cez splaškovú kanalizáciu do 10m3 zbernej žumpy č.15. 


1.3
Voda používaná na pitné a sociálne účely 

	1.3.1
	Zdroj pitnej vody
	Využitie v prevádzke
	Spotreba pitnej vody

	P. č.
	
	
	( (l.s-1)
	Max. 

(l.s-1)
	m3.deň -1
	m3.rok –1


	1
	Verejný vodovod
	Pre pitné účely a sociálne zariadenia pre obsluhu farmy
	0,09
	2,4
	0.76
	280

	1.3.2
	Opis zdroja vody, kvalita odoberaných vôd, úprava vody

	1
	Voda je zabezpečená z verejného vodovodu Východoslovenskej vodárenskej spoločnosti, a.s., odštepný závod Michalovce, pre odberateľa uvedeného ako: poľnohospodárska a živočíšna výroba, účel použitia: napájanie hospodárskych zvierat. Druh vody: pitná, v súlade s STN 75 7111. Viď Zmluva č. 179/2004 o dodávke vody z verejného vodovodu a odvádzaní odpadových vôd verejnou kanalizáciou, uzavretá v zmysle zákona č. 442/2002 Z.z. o verejných vodovodoch a verejných kanalizáciách. (Príloha č. C.1)

	1.3.3
	Opis riešenia zásobovania vodou a odkanalizovania

	1


	Verejný vodovod – riešený prípojkou na vnutroareálový rozvod vody. Vtok vody z verejného vodovodu do vodovodnej prípojky

	2
	Splašková a hnojná gravitačná kanalizácia:

 - objekty 01,02,03,04,05 sú napojené cez hnojnú gravitačnú kanalizáciu (kameninovu) o priemere 300-500mm do 100m3 zbernej žumpy č. 16. Kontrola stavu prietočnosti je zabezpečená cez typové kanalizačné šachty na lomových bodoch kanalizácie,

- objekt č.13 je napojený cez splaškovú kanalizáciu do 10m3 zbernej žumpy č. 14,
- objekty č.06,11,07 sú napojené cez splaškovú kanalizáciu do 10m3 zbernej žumpy č.15.


2.
Výrobky  a medziprodukty, ktoré sa v prevádzke vyrábajú

2.1
Výrobky alebo skupiny určených výrobkov

	P. č.
	Prevádzka
	Výrobok alebo  určený výrobok
	Opis výrobku alebo určeného výrobku
	CAS
	Výroba (t.rok-1)

	1
	VOŠ
	Jatočné ošípané
	Bravčové mäso
	Nie je
	1500


2.2. 
Medziprodukty 

	P. č.
	Prevádzka
	Názov  medziproduktu
	Opis medziproduktu
	CAS
	Výroba za rok  (t/rok)
	Množstvo využité ako výrobok  (%)

	1
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je


3.
Energie v prevádzke používané alebo vyrábané

3.1.
Vstupy  energie a palív

	3.1.1
	Vstupy energie a palív
	Ročná spotreba/

množstvo (jedn.)
	Výhrevnosť

(GJ.jedn.-1)
	Prepočet na GJ

	
	
	
	
	

	3.1.2
	Zemný plyn 
	Nie je
	Nie je
	Nie je

	3.1.3
	Hnedé uhlie
	Nie je
	Nie je
	Nie je

	3.1.4
	Čierne uhlie
	Nie je
	Nie je
	Nie je

	3.1.5
	Koks
	Nie je
	Nie je
	Nie je

	3.1.6
	Iné pevné palivá
	Nie je
	Nie je
	Nie je

	3.1.7
	VOŤ
	Nie je
	Nie je
	Nie je

	3.1.8
	VOĽ
	Nie je
	Nie je
	Nie je

	3.1.9
	Nafta na kúrenie
	Nie je
	Nie je
	Nie je

	3.1.10
	Iné plyny
	Nie je
	Nie je
	Nie je

	3.1.11
	Nafta pre dopravu
	Nie je
	Nie je
	Nie je

	3.1.12.
	Druhotná energia
	Nie je
	Nie je
	Nie je

	3.1.13
	Obnoviteľné zdroje
	Nie je
	Nie je
	Nie je

	3.1.14
	Nákup el. energie
	1 200 000kWh
	X
	4 320

	3.1.15
	Nákup tepla
	Nie je
	X
	Nie je

	3.1.16
	Iné palivá 
	Nie je
	Nie je
	Nie je

	3.1.17
	Celkový vstup energie  a palív v GJ 
	1 200 000kWh
	X
	4 320


3.2
 Vlastná výroba energií z palív

	3.2.1
	Inštalovaný elektrický výkon celkom v MWel
	Nie je

	3.2.2
	Inštalovaný tepelný výkon v Mwtep
	Nie je

	3.2.3
	Výroba elektriny  v MWh a v GJ
	Nie je

	3.2.4
	Výroba tepla  v GJ
	Nie je

	3.2.5
	Výroba chladu  v GJ 
	Nie je

	3.2.6
	Predaj vyrobeného tepla  v GJ
	Nie je

	3.2.7
	Predaj vyrobenej elektriny v MWh a v GJ
	Nie je


3.3
Opis všetkých spotrebičov energií

	P. č.
	Označenie, 

názov a technický 

opis spotrebičov
	Ročná spotreba energie
	Skutočná energetická účinnosť spotrebičov
	Cieľová  energetická účinnosť spotrebičov

	
	Motory hnojných liniek
Čerpadlá
Dopravníky

Ventilátory

Osvetlenie

Elektrické vykurovanie

Pneumatická doprava kŕmnych zmesí

Elektrické náradia


	1 200 000kWh
	Nie je
	Nie je


3.4
Využitie energií

	3.4.1
	Celkový nákup  a výroba energie v GJ
	4 320 

	3.4.2
	Celkový predaj energie v GJ
	0

	3.4.3
	Celková spotreba energie v GJ
	4 320

	3.4.4
	Celková spotreba energie na vykurovanie a TUV v GJ
	Cca 3 000

	3.4.5
	Celková spotreba energie na výrobu chladu 
	0

	3.4.6
	Celková spotreba energie na výrobu tlakového vzduchu
	0

	3.4.7
	Celková spotreba energie na technologické  a súvisiace procesy v GJ
	1 320


3.5
Merná spotreba  energie 

	P. č.
	Výrobok


	Jedn.
	Merná spotreba energie na jednotku výrobku

	
	
	
	Elektrická energia
	Teplo GJ.jedn-1
	GJ. jedn-1  spolu

	
	
	
	kWh. jedn-1
	GJ. jedn-1
	
	

	1
	Jatočné ošípané
	kg
	0,8
	0,00288           
	0
	0,00288


D
Opis miest prevádzky, v ktorých vznikajú emisie a údaje o predpokladaných množstvách a druhoch emisií do jednotlivých zložiek životného prostredia spolu s opisom významných účinkov emisií a ďalších vplyvov na životné prostredie a na zdravie ľudí

1.
Znečisťovanie ovzdušia

1.1.
Zoznam zdrojov a emisií do ovzdušia vrátane zapáchajúcich látok a spôsob zachytávania emisií

	P. č.
	Zdroj emisií, spôsob zachytávania emisií
	Emitovaná látka,  

a jej vlastnosti
	Údaje o emisiách

	
	
	
	mg.m-3
	kg.h-1
	OU.m-3
	t.rok-1
	Merná produkcia na jednotku výrobku (kg.kg-1)

	1
	5 ks hál


	Výkrm = 

Predvýkrm + 2*Výkrm
	NH3
	Nie je
	2
	Nie je
	17,7
	0,0118

	
	
	
	CH4
	Nie je

	
	
	
	N2O
	

	
	
	
	Zápach (H2S)
	

	
	
	
	prach
	

	
	
	
	CO2
	

	
	
	Prasnice = 

Jalováreň + Matečník
	NH3
	Nie je
	0,27
	Nie je
	2,4
	0,0016

	
	
	
	CH4
	Nie je

	
	
	
	N2O
	

	
	
	
	Zápach (H2S)
	

	
	
	
	prach
	

	
	
	
	CO2
	

	2
	žumpa
	NH3
	Nie je
	0,27
	Nie je
	2,4
	0,0016

	
	
	CH4
	Nie je

	
	
	N2O
	

	
	
	Zápach (H2S)
	

	
	
	prach
	

	
	
	CO2
	


Číselné údaje sú približné a sú zistené prepočtom z emisných faktorov.
1.2
Zoznam miest vypúšťania emisií do ovzdušia pre jednotlivé  zdroje emisií

	P. č.
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Názov a typ vypúšťania emisií
	Napojené zdroje emisií
	Priemer bodového alebo plocha plošného miesta vypúšťania
	Zemepisná šírka a dĺžka / súradnicová sieť X-Y
	Výška vypúšťania (m)
	Objemový prietok

(mn,s,3.s-1)


	Teplota emisií

(oC)

	1
	Jalováreň
	Stropný výduch s ventilátorom, 24 ks
	Koterce 
	0,650 m
	Nie je
	6 m
	24 * 3,7 = 88,8
	18

	2
	Matečník
	Stropný výduch s ventilátorom

12 ks
	Koterce
	0,650 m
	Nie je
	6 m
	12 * 3,7 = 44,4
	20 - 33

	3
	Predvýkrm
	Stropný výduch s ventilátorom

12 ks
	Koterce
	0,650 m
	Nie je
	6 m
	12 * 3,7 = 44,4
	20

	4
	Výkrm I
	Stropný výduch s ventilátorom

30 ks
	Koterce
	0,650 m
	Nie je
	6 m
	30 * 3,7 = 111
	16

	5
	Výkrm II
	Stropný výduch s ventilátorom

30 ks
	Koterce
	0,650 m
	Nie je
	6 m
	30 * 3,7 = 111
	16

	6
	Žumpa – obj. 16
	Voľná plocha
	Nie je
	Cca 40 m2
	Nie je
	0
	
	-20 – 35


2.
 Znečisťovanie povrchových vôd 

2.1.
 Recipienty odpadových vôd

	2.1.1
	Názov vodného toku
	Nie je

	2.1.2
	Číslo hydrologického povodia
	Nie je

	2.1.3
	 Riečny kilometer  
	Nie je

	2.1.4
	Ukazovatele stavu vody v toku a jeho znečistenia 
	Nie je


2.2
 Produkované odpadové vody 

2.2.1
Zoznam zdrojov odpadových vôd 

	2.2.1.1
	Zdroj odpadovej vody
	Charakteristika odpadovej vody
	Produkované množstvo  odpadovej vody

	P. č.
	
	
	( (l.s-1)
	max.    (l.s-1)
	m3.deň.-1
	m3.rok-1
	Merná produkcia na  jednotku výrobku  (jedn)

	1
	VOŠ – stajne - objekty 01,02,03,04,05
	Tekutý ostatný odpad (TeOO), kat. č. 020 106.
Exkrementy riedené vodou 
	-
	-
	60
	22040
	14,7 m3.t-1

	2
	VOŠ - objekt č.13
	Splašková voda
	0,09
	2,4
	0,76
	280
	0,19 m3.t-1

	3
	VOŠ - objekty č.06,11,07
	Splašková voda
	
	
	
	
	

	2.2.1.2
	Podrobný opis zdroja odpadových vôd a spôsobu čistenia odpadových vôd, účinnosť čistenia, charakter vypúšťania

	Zdrojom odpadových vôd sú jednotlivé objekty VOŠ ktoré produkujú exkrementy následne riedené vodou a kanalizačným potrubím odvádzané do zásobníka (žumpy) odkiaľ sa denne odvážajú vlastnými CAS vozidlami k ďalšiemu spracovaniu k zmluvnému spracovateľovi ako TeOO (kat. č. 020 106). Do tejto centrálnej zbernej nádrže o kapacite 100 m3 je napojená hnojná gravitačná kanalizácia ako aj splášková kanalizácia od jednotlivých objektov. Denná produkcia cca 60m3 pri priemernom stave zvierat. 

- objekty 01,02,03,04,05 sú napojené cez hnojnú gravitačnú kanalizáciu (kameninovu) o priemere 300-500mm do 100m3 zbernej žumpy č. 16. Kontrola stavu prietočnosti je zabezpečená cez typové kanalizačné šachty na lomových bodoch kanalizácie,

- objekt č.13 je napojený cez splaškovú kanalizáciu do 10m3 zbernej žumpy č. 14,
- objekty č.06,11,07 sú napojené cez splaškovú kanalizáciu do 10m3 zbernej žumpy č.15.
Dažďová kanalizácia – areál odkanalizovaný potrubím so zaustením do vonkajšieho rigolu, ktorý ústi do potoka Duša. Viď Príloha č. B.3.2-2

Vyprodukovaná odpadová voda sa vyváža do spracovateľskej organizácie (Ekologické služby s.r.o., člen skupiny Chemko a.s. Strážske) na ďalšie spracovanie, na základe Zmluvy č. 19/1000/2005, Viď Príloha č. D.1. Údaje o produkcií TeOO sú odmerané ako produkcia za rok 2004


2.2.2
 Zoznam  ukazovateľov znečistenia odpadových vôd

	P. č.
	Zdroj/producent odpadovej vody
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Pred čistením
	Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia  (t)
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Merná produkcia na jednotku výrobku   (jedn)
	Merná emisia na jednotku charakteristického parametra

	1
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je


2.3
Odpadové vody preberané od iných pôvodcov                -nie sú

2.3.1
Zoznam preberaných odpadových vôd

	2.3.1.1
	Zdroj/producent odpadových vôd
	Charakteristika

odpadových vôd
	Prevzaté množstvo

	P. č.
	
	
	Q (l.s-1)
	Qmax  (l.s-1)
	m3.deň.-1
	m3.rok-1

	
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je

	2.3.1.2
	Opis spôsobu čistenia alebo znižovania množstva odpadových vôd, účinnosť čistenia

	
	Nie je


2.3.2
Zoznam  ukazovateľov znečistenia preberaných odpadových  vôd

	P. č.
	Zdroj/ producent odpadových vôd
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Pred čistením
	Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia  (t)
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Merná produkcia na jednotku výrobku  (jedn)

	
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je


2.4
Zoznam miest vypúšťania odpadových vôd do povrchových vôd  

	P. č.
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Zemepisná šírka a dĺžka / súradnicová sieť X-Y
	Zdroj / producent odpadovej vody
	Recipient
	Odpadové vody

	
	
	
	
	Názov
	Ukazovateľ  znečistenia
	Objemový prietok   (l.s-1)

Q355
	Produkované množstvo  (l.s-1, maxl.s-1 m3.deň-1, m3.rok-1 )
	Ukazovatele znečistenia

(mg.l-1,

max mg.l-1,

kg.rok-1

t.rok-1)

	
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je


2.5
Vplyv vypúšťania na vodu a vodou viazaný ekosystém

	P. č.
	Nakladanie s odpadovými vodami a opis vplyvu vypúšťania odpadových vôd na vodné a na vodou viazané ekosystémy, ako i údaje o možnom ovplyvnení vodných útvarov a zdrojov, dobu trvania nakladania

	
	Nie je


2.6
Odpadové vody s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie

2.6.1
Zoznam zdrojov odpadových vôd s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie

	2.6.1.1
	Zdroj odpadovej vody
	Charakteristika odpadovej vody
	Produkované množstvo  odpadovej vody

	P. č.
	
	
	( (l.s-1)
	max.    (l.s-1)
	M3.deň.-1
	m3.rok-1
	Merná produkcia na jednotku výrobku

	
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je

	2.6.1.2
	Podrobný opis zdroja odpadových vôd a spôsobu čistenia odpadových vôd, účinnosť čistenia, charakter vypúšťania

	Nie je


2.6.2
 Zoznam  ukazovateľov znečistenia odpadových vôd s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie

	P. č.
	Zdroj /

producent odpadovej vody 
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti 
	   Pred čistením
	 Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia  (t)
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Merná emisia na jednotku výrobku
	Merná emisia na jednotku charakteristického parametra

	
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je


2.6.3
Zoznam miest vypúšťania odpadových vôd s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie

	P. č.
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Zemepisná šírka a dĺžka / súradnicová sieť X-Y
	Zdroj / producent odpadovej vody
	Prevádzkovateľ (vlastník) verejnej kanalizácie
	Odpadové vody

	
	
	
	
	
	Produkované množstvo 

 (l.s-1, max l.s-1,

m3.deň-1,

m3.rok-1 )
	Ukazovatele znečistenia 

(mg.l-1,

max mg.l-1,

kg.rok-1

t.rok-1)

	
	Nie  je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je


 3.       Znečisťovanie pôdy a podzemných vôd                            - nie je

3.1
Znečisťovanie  podzemných vôd 

3.1.1 
Zoznam zdrojov odpadových vôd vypúšťaných do podzemných vôd

	3.1.1.1
	Zdroj odpadovej vody do podzemných vôd
	Charakteristika odpadovej vody do podzemných vôd
	Produkované množstvo  odpadovej vody do podzemných vôd

	P. č.
	
	
	Qpriem

(l.s-1)
	Qmax.    (l.s-1)
	m3.deň.-1
	m3.rok-1
	Merná produkcia na jednotku výrobku (jedn)

	
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je

	3.1.1.2
	Podrobný opis zdroja a spôsobu čistenia odpadových vôd, účinnosť čistenia, charakter vypúšťania

	
	Nie je


3.1.2
Zoznam  ukazovateľov znečistenia odpadových  vôd vypúšťaných do podzemných vôd

	P. č.
	Zdroj odpadovej vody
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Pred čistením
	Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia  (t)
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Merná produkcia na jednotku výrobku (jedn)

	
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je


3.1.3
Zoznam miest vypúšťania odpadových vôd  do podzemných vôd (pôdy) 

	3.1.3.1.


	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Zemepisná šírka a dĺžka /

súradnicová sieť X-Y
	Zdroj / producent odpadovej vody
	Kvalita podzemných vôd

v mieste vypúšťania
	Odpadové vody

	
	
	
	
	
	Produkované množstvo

(l.s-1

max l.s-1
m3.deň-1

m3.rok-1 )
	Ukazovatele znečistenia

(mg.l-1
max mg.l-1,

kg.deň-1
t.rok-1)

	P. č.
	
	
	
	
	
	

	
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je

	3.1.3.2.
	Výsledok predchádzajúceho zisťovania stavu podzemných vôd v mieste vypúšťania odpadových vôd, spôsob súčasného  a predpokladaného využívania podzemnej vody

	P. č.
	

	
	Nie je


3.1.4
Vplyv vypúšťania na pôdu a pôdou viazaný ekosystém

	P. č.
	Nakladanie s odpadovými vodami a opis vplyvu vypúšťania odpadových vôd na pôdu a na pôdou viazané ekosystémy,  doba trvania nakladania

	
	Nie je


3.2
 Znečisťovanie pôdy pri poľnohospodárskych činnostiach  -  nie je

3.2.1
 Zoznam materiálov aplikovaných do pôdy

	P. č.
	Druh materiálu aplikovaného do pôdy
	Aplikované množstvo

	
	
	t.rok-1
	Merná produkcia (t. ha-1. rok-1 )

	
	Nie je
	Nie je
	Nie je


3.2.2
Zoznam  ukazovateľov znečisťovania pôdy
	P. č.
	Aplikovaný materiál do pôdy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Koncentrácia

(jedn.)
	Ročná emisia

(t)
	Merná produkcia   

(t. ha-1. rok-1)

	
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je


3.2.3
Vplyv aplikovaných materiálov na pôdu  a pôdou viazaný ekosystém

	P. č.
	Nakladanie s materiálmi a opis vplyvu na pôdu a pôdou viazané ekosystémy,  doba trvania nakladania

	
	Nie je


3.3
Znečisťovanie podzemných vôd pri zaobchádzaní s nebezpečnými látkami a pri prevádzke skládky

	P. č.
	Označenie monitorovacieho objektu
	Situovanie monitorovacieho objektu
	Označenie sledovaného parametra
	Hodnota sledovaného parametra
	Jednotka
	Použitá metóda

	
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je


4.
Nakladanie s odpadmi

4.1
Zdroje a množstvá produkovaných odpadov

	P. č.
	Označenie odpadu
	Miesto vzniku odpadu
	Spôsob nakladania s odpadom
	Fyzikálne a chemické vlastnosti odpadu
	Vyprodukované množstvo odpadu za rok (t)
	Zhodnotené množstvo odpadu za rok (t)
	Zneškodnené množstvo odpadu za rok (t)
	Miesto zneškodňovania / 

zhodnocovania odpadu
	Odkaz na blok. schému v prílohe č.

	1
	Tekutý  ostatný odpad  TeOO

(020106)
	VOŠ Pláne

Strážske
	Zachytáva-

nie do žumpy 

a odvoz
	TeOO
	22 040
	22 040
	
	Ekologické služby, s.r.o
Strážske

Zmluva v prílohe č. D.1
	B.4
B.2-2

	2
	kadávery
	VOŠ Pláne

Strážske
	Zhromažďovanie a odvoz
	Odpad živočíšneho pôvodu a živočíšnych vedľajších produktov
	36
	36
	
	VAS, s.r.o.

Mojšovská Lúčka

Žilina

Zmluva v prílohe č.D.4
	B.4

B.2-2


4.2
Odpady a ich množstvá preberané od iných držiteľov

	P. č.
	Označenie odpadu
	Spôsob nakladania s odpadom
	Fyzikálne a chemické vlastnosti odpadu
	Prebrané množstvo odpadu za rok (t)
	Zhodnotené množstvo odpadu za rok (t)
	Zneškodnené množstvo odpadu za rok (t)
	Miesto zneškodňovania

/zhodnocovania odpadu
	Odkaz na blok. schému v prílohe č.

	
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je


5.
Zdroje hluku

	5.1
	Zdroj hluku
	Opis zdroja hluku

	Hladina akustického výkonu LWA v dB

	P. č.
	
	
	

	
	Nie je
	Nie je
	Nie je

	5.2
	Hodnoty ekvivalentných hladín A hluku LAeq  v dB v dotknutom území spôsobené prevádzkou

	P. č.
	Miesto merania
	Denný čas
	Nočný čas

	
	
	Najvyššia prípustná
	Nameraná (hodnotiaca)
	Najvyššia prípustná
	Nameraná (hodnotiaca)

	
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je


6.
Vibrácie  

	6.1
	Zdroj vibrácií
	Opis zdroja vibrácií
	Hodnoty váženého  zrýchlenia vibrácií aweq,T(ms-2)

	P. č.
	
	
	

	
	Nie je
	Nie je
	Nie je

	6.2
	Hodnoty váženého zrýchlenia vibrácií  v dotknutom území spôsobené prevádzkou  aweq,T (ms-2)



	P. č.
	Miesto merania
	Denný čas
	Nočný čas

	
	
	Najvyššia prípustná
	Nameraná (hodnotiaca)
	Najvyššia prípustná
	Nameraná (hodnotiaca)

	
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je


E
Opis miesta prevádzky a charakteristika stavu životného prostredia v tomto mieste 

1.
Grafické znázornenie stavu územia prevádzky a jej širšieho okolia

1.1.
Mapa lokality a širšie vzťahy 
	P. č.
	Názov mapy
	Príl. č.

	1
	Mapy okolia VOŠ 
	E.1


2.
Charakteristika stavu životného prostredia dotknutého územia 
	Charakteristika
	Opis
	Príl. č.

	2.1
	Klimatické podmienky a kvalita ovzdušia
	Priemerná ročná teplota – 9.1°C

Agroklimatická oblasť – prevážne teplá

Priemerný úhrn zrážok – 593mm/rok

Slnečný svit – 1 631,3 hod/rok
	Nie je

	2.2
	Opis chránených a citlivých oblastí
	Oblasti Stredného Zemplína patria medzi najviac zaťažené územia Slovenskej republiky, vyžadujúce osobitnú ochranu ovzdušia.
V oblasti Zemplína ide o územie v trojuholníku miest Vranov nad Topľou – Humenné - Strážske a zahŕňa aj katastrálne územia, Pusté Čemerné a Strážske. Zaťažené územie sa rozprestiera na ploche 22 395 ha a žije v ňom cca 75 000 obyvateľov. Hlavným zdrojom znečistenia ovzdušia je miestny drevospracujúci a chemický priemysel a miestne vykurovacie systémy.

Strednozemplínska ohrozená oblasť zaberá časti okresov Trebišov a Michalovce a na severe prechádza do Prešovského kraja. Podstatná časť environmentálnych záťaží vyplýva:
 zo sústredenia komplexu chemického a drevospracujúceho priemyslu v Strážskom resp. vo Vranove a Humennom, energetického komplexu v juhovýchodnej časti kraja (EVO Vojany), potravinárskeho priemyslu v Trebišove. Zhoršenie životného prostredia spôsobuje emisná záťaž, nedostatočné čistenie odpadových vôd, nedoriešené problémy v odpadovom hospodárstve. Prevládajúce smery vetrov, prúdenia povrchových a podzemných vôd (severo - južné) spôsobujú  širší regionálny dosah environmentálnych záťaží.

 z činnosti poľnohospodárskeho komplexu. V snahe o odvodnenie poľnohospodárskeho pôdneho fondu došlo miestami k neželaným dôsledkom - k zábrane prirodzenej reprodukcie úrodnosti, zvyšovaniu dávok agrochemikálií, kumulácii toxických látok a ťažkých kovov. V dôsledku toho (plus imisnej záťaže) sa časť pôd považuje za kontaminovanú. Nedoriešené koncovky odpadov z fariem živočíšnej výroby lokálne ohrozujú podzemné vody.

 zo záťaží produkovaných komunálnou sférou (nízky podiel spoľahlivého čistenia odpadových vôd, veľký počet lokálnych kúrenísk na pevné palivo, nedoriešené odpadové hospodárstvo a podobne).

Významnými znečisťovateľmi ovzdušia v okrese Michalovce sú Chemko a.s. Strážské, EVO Vojany, SPP - kompresorova  stanica Veľké Kapušany, Slovnaft a.s. Vojany, Psychiatrická nemocnica Michalovce – spaľovňa.
Rieka Laborec  priteká na územie Košického kraja so silne znečistenou vodou, hlavne dusitanmi a zinkom. Po vtok do VN Zemplínska Šírava sa samočistením vylepší o 2 tiredy. Aj v nádrži sa voda kvalitatívne ďalej vylepšuje, ale v letných a jesenných mesiacoch sa vegetačne sfarbuje, často s výskytom vodného kvetu, v dôsledku zvýšených koncentrácií biogénnych prvkov. V úseku Michalovce - Uh sa znečistenie vody zvyšuje, najmä o nepolárne extrahovateľné látky a koliformné baktérie. Uh privádza vodu veľmi silne znečistenú už z územia Ukrajiny. Znečistenie sa prejavuje u organických látok, dusitanov, fenolov, baktérií psychrofilných i koliformných a prítomné sú i ťažké kovy. Pod Uhom, až po vtok do Latorice má Laborec veľmi silne znečistenú vodu. 

V okrese Michalovce patria k najproblematickejším priemyselné odpady z Chemka Strážske a  EVO Vojany.
Na území Košického kraja sú vyhlásené 4 veľkoplošné chránené územia: NP (národný park) Slovenský raj, CHKO (chránená krajinná oblasť) BR (biosférická rezervácia)  Slovenský kras, CHKO Vihorlat, CHKO Latorica a 109 maloplošných chránených území.

Veľkoplošné chránené územia:
Názov

Kraj

Okres

Výmera v ha

Rok vyhlásenia

 NP Slovenský raj

Košice

Prešov

Banská Bystrica

Spiš. Nová Ves

Rožňava

Poprad

Brezno

19 763,00

OP13 011

CHKO 1964

NP 1988

CHKO Slovenský kras

Košice

Banská Bystrica

Košice-okolie

Rožňava

Revúca

36 165,57

1973

CHNO Latorica

Košice

Michalovce

Trebišov

15 620,00

1990

CHKO Vihorlat

Košice

Prešov

Humenné

Michalovce

Snina

Sobrance

4 383,00

1973


	 Nie je

	2.3
	Opis krajiny
	Farma sa nachádza v oblasti východoslovenskej nížiny v okrese Michalovce. Katastre Michalovského okresu sú od Strážskeho smerom na východ po severnom brehu Zemplínskej šíravy a smerom na juh od Michaloviec na Iňačovce.
	Nie je

	2.4
	Geologický, hydrologický,  inžiniersko-geologický opis a geochemické podmienky miesta
	Z morfologického hľadiska patrí celé územie do orografického typu – rovinný stupeň. V reliéfe roviny tu možno rozlíšiť typ – plytké depresie – Seniaska, ktorá je tektonického pôvodu (severná časť územia) a južná časť územia je v depresii Bojanskej. Preníženie územia pod brehovú líniu odtoku v kontexte s poľnohospodárskym využívaním sa posudzuje diferencovane. Senianska depresia je prototypom depresií a to z hľadiska hradenia s ponížením 0-1-2 m pod úrovňou brehovej línie odtoku. Výška depresnosti územia je adekvátna pôdnym pomerom, najmä fyzikálnym vlastnostiam pôdy. V najextrémnejších polohách (-2) sú glejové pôdy s 80 i viac percentným obsahom ílovitých častí. Južná časť územia sa nachádza v beztokovej depresii. Vyskytuje sa tu až c5. stupeň. 
	Nie je

	2.5
	Ostatné
	Nie je
	Nie je


3.        Staré záťaže, realizované i plánované nápravné opatrenia

	P. č.
	Opis
	Príl. č.

	1
	Viď  kapitolu E.2.2
	Nie je


F 
Opis a charakteristika používanej alebo navrhovanej technológie a ďalších techník na predchádzanie vzniku emisií, a ak to nie je možné, na obmedzenie emisií

1.
Používané technológie a techniky na predchádzanie vzniku emisií a obmedzenie emisií (koncové technológie)
	1.1
	Zložka životného prostredia
	Ovzdušie, odpady

	1.2
	Všeobecná charakteristika a technický opis technológie a techniky
	Správne zloženie kŕmnych zmesí

	1.3
	Doba a stav realizácie technológie a techniky
	V súčasnosti sa uplatňuje

	1.4
	Prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	Zníženie emisií N-NH3 a P2O5

	1.5
	Účinnosť technológie a techniky
	Neznáma

	1.6
	Nakladanie so zachytenými emisiami alebo produkovaným zostatkovým znečistením
	Zachytené potenciálne emisie ostávajú v organizme ošípaných, alebo sa vôbec do kŕmnych zmesí nedostávajú

	1.7
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenej technológii a technike
	Minimálne – kvalitnejšie a sofistikovanejšie pripravované kŕmne zmesi


2. 
Navrhované  technológie a techniky na predchádzanie vzniku emisií a obmedzenie emisií (koncové technológie)

	2.1
	Zložka životného prostredia
	Ovzdušie, odpady

	2.2
	Všeobecná charakteristika a technický opis technológie a techniky 
	Doplnok výživy VevoVita II
Zloženie: kyselina benzoová: 99,9 %

- regulátor kyslosti

	2.3
	Doba a stav realizácie technológie a techniky
	Pripravuje sa. Realizácia do konca roka 2005

	2.4
	Stručné zdôvodnenie technológie a techniky
	Zlepšenie zdravotného stavu prasiat.

Menej zápalových zmien dýchacieho systému.

Lepšie trávenie.

Zníženie nákladov na výkrm.

Ochrana životného prostredia a zníženie zápachu v okolí.

Redukcia pH moči a tvorby amoniaku.

	2.6
	Prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	Zníženie emisií amoniaku do ovzdušia stajne a vonkajšieho prostredia.

	2.7
	Účinnosť technológie a techniky
	Zníženie emisií amoniaku o 40 %
Zlepšenie konverzie o 8 %

	2.8
	Nakladanie so zachytenými emisiami alebo produkovaným zostatkovým znečistením
	Emisie nevznikajú

	2.9
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenej technológii a technike
	Nie sú. Zníženie nákladov na výkrm o 55 až 155 Sk.


G 
Opis a charakteristika používaných alebo navrhovaných opatrení na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov vznikajúcich v prevádzke 

1.
Používané opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov, na zhodnocovanie alebo zneškodňovanie odpadov

	1.1
	Zložka životného prostredia
	Poľnohospodárska pôda

	1.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	Od spustenia prevádzky

	1.3
	Opis opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov
	Zachytávanie tekutého odpadu a následný odvoz na likvidáciu

	1.4
	Zdôvodnenie opatrenia, prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	Nevypúšťaný žiadny tekutý odpad do voľnej prírody

	1.5
	Účinnosť opatrenia
	maximálna

	1.6
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenému opatreniu
	


2.
Navrhované opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov, na zhodnocovanie alebo zneškodňovanie odpadov

	2.1
	Zložka životného prostredia
	ovzdušie

	2.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	Dokončenie rekonštrukcie technológie ustajnenia, hnojových koncoviek a VZT

	2.3
	Opis opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov
	Rekonštrukcia technológia kŕmenia prispeje k zníženiu záťaže životného prostredia dusíkom z exkrementov zvierat. Zvlhčovaním krmiva sa praktický zlikviduje prašnosť a zároveň sa zníži produkcia močovky

	2.4
	Zdôvodnenie opatrenia, prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	Technické riešenie znamená prínos pre zníženie všetkých produkovaných emisií.

	2.5
	Účinnosť opatrenia
	

	2.6
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenému opatreniu
	Do konca roku 2007 preinvestovať cca 15 mil.Sk


H
Opis a charakteristika používaných alebo pripravovaných opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do životného prostredia 
1.
Používaný systém opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do životného  prostredia                        
	1.1
	Zložka životného prostredia 

alebo sledovaná oblasť
	Spotreba vody
	El. energia
	Spotreba krmiva
	odpady

	1.2
	Miesto vypúšťania emisií
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je

	1.3
	Lokalizácia merania / odberu vzoriek
	Na prípojke vo vodomernej šachte
	Na el. prípojke.
	Nie je
	žumpa
	Ekologické služby, s.r.o.
Strážske

	1.4
	Spôsob merania / odberu vzoriek
	odoberá sa voda pre všetky prevádzky cez jedno odberné miesto-jeden vodomer
	elektromer
	Množstvo zakúpených zmesí
	Množstvo odvezenej kejdy (TeOO)
	Priemerná vzorka

	1.5
	Frekvencia /merania odberu vzoriek
	mesačne
	mesačne
	mesačne
	mesačne
	týždenne

	1.6
	Podmienky merania /odberu vzoriek
	Nie sú 
	Nie sú
	Nie sú
	Nie sú
	Nie sú

	1.7
	Sledované veličiny
	Spotreba vody v m3
	Spotreba el. energie v kWh
	Spotreba krmiva v kg
	Množstvo TeOO v m3 
	pH

org. látky

N

P2O5
K2O

CaO

MgO

Zn, Cu, Mn, B, Mo, Co

	1.8
	Metóda merania /odberu vzoriek 
	Odčítanie stavu
	Odčítanie stavu
	-
	-
	analýza

	1.9
	Analytické metódy
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	-

	1.10
	Technické charakteristiky meradiel
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	-

	1.11
	Vlastné meranie /dodávateľ 
	vlastné
	vlastné
	vlastné
	vlastné
	dodávteľ

	1.12
	Miesto vykonania analýz / laboratórium
	VOŠ Pláne
	VOŠ Pláne
	VOŠ Pláne
	VOŠ Pláne
	Ekologické služby, s.r.o.

Strážske

	1.13
	Autorizácia / akreditácia k meraniu
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	-

	1.14
	Spôsob zaznamenávania, spracovania a ukladania údajov
	zapisovanie
	Zapis.
	Zapis.
	Zapis.
	-

	1.15
	Pripravované zmeny v monitorovaní
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je


2.
Pripravovaný systém opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do životného  prostredia                      
	2.1
	Zložka životného prostredia 

alebo sledovaná oblasť
	Nie je

	
	
	

	2.2
	Lokalizácia merania / odberu vzoriek
	Nie je

	2.3
	Spôsob merania / odberu vzoriek
	Nie je

	2.4
	Frekvencia merania / odberu vzoriek
	Nie je

	2.5
	Podmienky merania / odberu vzoriek
	Nie je

	2.6
	Sledované veličiny
	Nie je

	2.7
	Metóda merania / odberu vzoriek
	Nie je

	2.8
	Analytické metódy
	Nie je

	2.9
	Technické charakteristiky meradiel
	Nie je

	2.10
	Vlastné meranie /dodávateľské 
	Nie je

	2.11
	Autorizácia / akreditácia k meraniu
	Nie je

	2.12
	Spôsob zaznamenávania, spracovania a ukladania údajov
	Nie je

	2.13
	Stav realizácie opatrení a monitorovania
	Nie je

	2.14
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k monitorovaniu
	Nie je


I
Rozbor porovnania prevádzky  s najlepšou dostupnou technikou 

1.
Porovnanie parametrov a  technologického a technického riešenia  prevádzky s najlepšou dostupnou technikou

	Sledovaný parameter 

alebo riešenie
	Hodnota parametra alebo riešenia prevádzky
	Hodnota parametra alebo riešenie  pre najlepšiu dostupnú techniku
	Zdôvodnenie  rozdielov /návrh opatrení a termín

	1.1
	Technologické alebo technické riešenie
	Jalováreň, predvýkrm, výkrm

Intenzívny chov ošípaných je zabezpečovaný v systéme chovu v kotercoch na čiastočne roštovej podlahe (polypropylenových roštoch typu Rubín a Schving). Všetky prevádzky chovu sú zabezpečené odpratávaním extrementov systémom podroštového lopatového odpratávania na elektriký pohon (SLP1) s centrálnym ovládaním a koncovým čidlom keď exrkementy sa týmto systémom dostanú cez gravitačnú kanalizáciu do uzatvorených zberných žúmp mimo prevádzok chovu.
	Prevádzkovaná technológia s čiastočne roštovou podlahou a splachovacím žľabom a využívajúce splachovanie nepriedušnou tekutinou 
	Bez rozdielov

	
	
	Matečník
Prasnice sú obmedzované v pohybe a prasiatka sa voľne pohybujú okolo prasnice.

Koterce na pevnej podlahe s ručným zhrabovaním na  roštovú podlahu. 
V časti pôrodňa sú inštalované pôrodné klietky,,KPR13“ s plastickým korytkom a napájacím ventilom pre každú prasnicu zvlášť.

Každá pôrodná klietka má samostnú vyhrievaciu podlážku a samostatné infralampy s krytom.

Každá pôrodná klietka má plastovú polobúdu pre ciciaky s napájačkou a krmítkom.
	Prasnice sú obmedzované v pohybe a prasiatka sa voľne pohybujú okolo prasnice.

Koterce s čiastočne roštovou podlahou a so zhrňovačom
	Bez rozdielu

	
	
	Vetranie a vykurovanie

Každá prevádzka intenzívneho chovu je zabezpečená systémom ventilácie.

Jalováreň: 24 ventilátorov po 250 W – 88,8 m3.s-1
Matečník: 12 ventilátorov po 250 W – 44,4 m3.s-1
Predvýkrm: 12 ventilátorov po 330 W – 44,4 m3.s-1
Výkrm: 60 ventilátorov po 330 W – 222 m3.s-1
 Prevádzka predvýkrm a matečník je naviac zabezpečená aj samostatným vykurovaním priestorov a to el. kotlami  v matečníku cez dva okruhy troma kotlami (90 kW) a jedným okruhom s jedného kotla (62 kW) keď regulácia obidvoch prevádzok je zabezpečená priestorovými termostatmi.
	Podtlaková ventilácia – stropné ventilátory

LETO

Prasnice a mláďatá: 

200 – 500 m3.s-1

Prasiatka: 250 – 300 m3.s-1

Pripustené prasnice: 15 m3.s-1

Výkrmové prasatá (30 kg)

 40 m3.s-1

Výkrmové prasatá (100 kg)

 80 - 100 m3.s-1

ZIMA

Výkrmové prasatá (30 kg)

 6 m3.s-1

Výkrmové prasatá (100 kg)

 14 m3.s-1


	Bez rozdielu

	
	
	Skladovanie exkrementov

Samostatne stojací železo-betónový objekt slúžiaci ako prechodná skládka extrementov, tekutého odpadu pre objekty 01,02,03,04,05 napojených cez hnojnú gravitačnú kanalizáciu (kameninovu) o priemere 300-500mm. Za účelom ochrany je po obvode tlaková izolácia proti spodnej vode. Vnútorná plocha  nádrže je nastriekaná asfaltovou emulziou. Kontrola stavu prietočnosti je zabezpečená cez typové kanalizačné šachty na lomových bodoch kanalizácie.
	Betónový zásobník
· schopný odolať mechanickým, tepelným a chemickým vplyvom

· dno a steny sú nepriepustné

· každoročné vyprázdnenie a skontrolovanie
	Bez rozdielov

	1.2
	 Parametre spotreby  surovín a materiálovej bilancie

 KVALITA KŘMNYCH ZMESÍ


	Prasnice jalové a prasné

Obsah látky v krmive:

Od odstavu do pripustenia

Bielkoviny: 17,5 %

Fosfor: 0,62 %

Od zapustenia:

Bielkoviny: 17,5 %

Fosfor: 0,62 %

80 dní brezivosti:

Bielkoviny: 14,5 %

Fosfor: 0,61 %
	Prasnice

Obsah látky v krmive:

Obsah bielkovín v krmive

13 - 17 %

Obsah fosforu v krmive:

0,43 – 0,65 %


	Bez rozdielov

	
	
	Odstavčatá

Do 13 kg

Bielkoviny: 19,5 %

Fosfor: 0,55 %

Do 30 kg

Bielkoviny: 18,4 %

Fosfor: 0,5 %


	Odstavčatá

Do 10 kg

Bielkoviny: 19 - 21 %

Fosfor: 0,75 – 0,85 %

Do 30 kg

Bielkoviny: 17,5 – 19,5 %

Fosfor: 0,6 – 0,7 %


	

	
	
	Výkrm

Bielkoviny: 16,3 %

Fosfor: 0,57 %
	Výkrm

Bielkoviny: 14  - 17 %

Fosfor: 0,38 – 0,55 %
	

	
	Spotreba krmiva


	Pripustené a brezé prasnice (kg/kus/den)

Od odstavu do pripustenia:3,5 

Od zapustenia: 1,9 

80 dní brezivosti: 2,3 
14 dní pred pôrodom: 3,5 

24 hod. pred pôrodom: 2,3 
	Pripustené a brezé prasnice (kg/kus/den)

2,4 – 5,0 
	Bez rozdielov

	
	
	Kojace prasnice (kg/kus/den)

5,5
	Kojace prasnice (kg/kus/den)

2,4 – 7,2
	Bez rozdielov

	
	
	Výkrm

(kg/kus/den)

1,4 – 3,2
	Výkrm

(kg/kus/den)

1,4 – 3,2 
	Bez rozdielov

	
	
	
	
	

	1.3
	Parametre spotreby vody
	Napájanie hubicovou napájačkou

Čistenie stajní vysokotlakými čističmi.

Nastavovanie napájačiek


	Napájanie hubicovou napájačkou

Čistenie stajní vysokotlakými čističmi.

Nastavovanie napájačiek


	Bez rozdielu

	
	Napájanie 
	Výkrm 

Prasnice Prasničky
	(l/ks/den)

6 – 8 
10 – 15 
	(l/kg krmiva)

4 – 5
2,5

11 – 18 
	 (l/ks/den)

4 – 10

5 - 22
	(l/kg krmiva) 2 – 6

2,5

10 - 20
	Bez rozdielu

	
	Čistenie


	0,004 m3/kus/den
	0,005 m3/kus/den
	Bez rozdielu

	1.4
	Parametre spotreby energií a energetickej účinnosti
	Spotreba el. energie za uplynulé obdobie 

je 1182786 kWh ročne
= 87,5 kWh/predané prasa
	41 – 147 kWh/predané prasa
	Bez rozdielu

	1.5
	Ďalšie parametre
	Ekologická udržateľnosť:

Odpad je odpratávaný podroštovým systémom cez gravitačnú kanalizáciu do zbernej žumpy mimo objektov (pri oplotení areálu) a následne denne odvážaný cisternami CAS na ďalšiu likvidáciu k zmluvnému partnerovi (ekologické služby Strážske). Tento odpad (TEOO) nevyužívame ani nijako nezhodnocujeme a preto okolitá pôda nie je nijako zaťažovaná,  a to ani voľným odpadom nakoľko zvieratá nemajú výbehy a preháňacie uličky medzi budovami sú zabezpečené odkanalizovaním. Pôdu je preto možné užívať normálnym spôsobom. 
Z titulu nemalých investícií do obnovy a rekonštrukcií technológií kŕmenia, ustajnenia ,životných podmienok zvierat a kvality odpratávania či kvality vlastných KKZ, zvyšujeme konkurencieschopnosť podniku a predajnosť jatočnej ošípanej.

Sociálna udržateľnosť: 

Investovaním do technologických celkov sa zvyšuje nielen starostlivosť o zvieratá ale zabezpečujú sa aj lepšie podmienky pre pracovníkov, zvyšuje sa ich bezpečnosť a ochrana pri práci keď sa aktívne zamedzuje prášeniu, zabezpečuje sa vyššia kvalita produktu s minimalizáciou zásahu človeka.

Hodnotenie systému pri porovnaní s inými prevádzkami je preto vysoko nad bežný štandard v okolí.

Pôsobenie intenzívneho chovu na ŽP:

- amoniak v stajniach: jeho tvorba je ovplyvňovaná sústavným zdokonaľovaním  krmných postupov a samotných KKZ keď o kvalite rozhoduje predovšetkým obsah esenciálnych aminokyselín a ich pomer k energií krmiva. Správnym zastúpením a pomerom aminokyselín v kŕmnej dávke je možné dosiahnuť významné zníženie záťaže životného prostredia dusíkom z extrementov zvierat. Preto aj naša spoločnosť si KKZ vyrába na vlastnej výrobnej linke typu Henkel a podľa receptúr renomovaných firiem. Naviac, pri kvalitnom dávkovaní a kvalitnom a hygienicky bezpečnom ustajnení s následným podroštovým odpratávaním výkalov, čím sa znižuje dávka amoniaku do ovzdušia až o 80 % priemernej produkcie.

- zápach odpadového vzduch je takto takmer eliminovaný a ak k tomu prirátame uzatvorené dopravné cesty zo zásobníkov umiestnených vonku, kvalitné dávkovače krmiva so zvlhčovačom tak praktický zápach neexistuje a neexistujú ani bioaerosoly.

-prach : praktický jeho uvoľňovanie neexistuje z titulu hore uvedených opatrení a nie je pozorovaný ani v okolí nakoľko sa podstielka nevyužíva ani v jednom výrobnom objekte. Pre prípad poruchy na prívode vody do zvlhčovačov krmiva sa automatický uzatvorí klapka na prívode krmiva a aktivuje sa vzduchotechnika, teda ani tu nehrozí jednorázové zaprášenie prevádzky či okolia. Problematiku ťažkých kovov v statkovom odpade či obsah antibiotík sme nehodnotili nakoľko exktrementy sa ďalej nevyužívajú, ale sa likvidujú mimo našej VOŠ.

Hodnotenie pôsobenia na ŽP preto je vysoké a ďaleko prekračujeme technologickými a technickými možnosťami podobné prevádzky v okolí.

Faktory ovplyvňujúce uvoľňovanie amoniaku:
Množstvo statkového hnojiva s dusikatými komponentami, ktoré sú produktom zvierat (z krmiva) je praktický potlačené na minimum a to tým, že sú zabezpečené kvalitné a výkonné ventilačné systémy, kvalitná KKZ a kvalitné a výkonné odpratávanie extrementov podroštovými systémami cez gravitačnú kanalizáciu do zbernej žumpy ďaleko mimo objektov výroby a naviac denne odvážaných mimo areálu VOŠ na ďalšie spracovanie.

Hodnotenie spôsobu zamedzovania tvorbe amoniaku je oproti iným prevádzkam v okolí pozitívne aj zo strany návštevníkov nie len vlastných pracovníkov.

Faktory ovplyvňujúce produkciu: 
Sú dané predovšetkým pocitom, že investovať môžeme do vlastných objektov, ďalej kvalitnou KKZ vyrábanej na vlastnej výrobni KKZ a podľa receptúr renomovaných firiem, štruktúrou VOŠ (moderný intenzívny chov v uzatvorenom procese), maximálnou starostlivosťou o zdravotný stav zvierat danú chovom v kotercoch na plastových roštoch s podroštovým odpratávaním výkalov ale aj moderným systémom kŕmenia cez krmítka so zvhčovaním, ako aj kvalitným zabezpečením výmeny vzduchu cez ventilačné jednotky či podlažkovým vykurovaním. Prípadný odvedený zápach je okamžite absorbovaný prítomným okolitým lesným porastom a takmer denne odviaty vetrom nakoľko VOŠ je situovaná v tkz. Brekovskej doline kde je cítiť aj ten najmenší vzdušný závan vetra. Nie malým dôvodom na spokojnosť je fakt, že KKZ vyrábame z vlastných obilovín, z ekologického poľnohospodárstva a doplnkové krmné zmesi dodávajú renomované firmy ktoré zároveň navrhujú zloženie KKZ v závislosti na kvalite našich obilovín.

Hodnotenie teda oproti okolitým prevádzkam vyznieva viac než optimistický.

Činnosť na VOŠ: 
Je podľa smerníc zaradená do rozsahu podľa prílohy ako intenzívny chov ošípaných s viac ako 2 000 miestami vo váhe nad 30 kg a preto sa jej dotýkajú všetky predpisy pojednávajúce o intenzívnom chove zvierat a teda aj predpisy a smernice ktoré sú kompatibilné so smernicami EÚ.

Právne predpisy z oblasti ochrany pred znečisťovaním sú dodržiavané aj keď prevádzka nitráty neprodukuje a vlastnú ochranu prírody a krajiny permanentne zabezpečujeme hore uvedenými systémami keď okolité pôdy nezaťažujeme (nehnojíme), prevádzka neprodukuje zakázané ani nebezpečné emisie a amoniak produkujeme hlboko pod obvykle stanovené množstvá. Ochrana povrchových a spodných vôd je zabezpečená systémom kanalizácií pod povrchom so zaústením do uzatvorených žúmp a následným vyvážaním na ďalšie spracovanie. Dôkazom starostlivosti a úsilia o zdravotný stav zvierat a ich životné podmienky sú investície do rekonštrukcií celých technologických celkov zabezpečujúcich kvalitu ustajnenia, odpratávania výkalov, ale aj kvalitného kŕmenia, čoho dôkazom je registrácia chovu či veterinárne osvedčenie o chove ošípaných.

,,Dobrá odborná práca“ je cieľom ,ktorý je hmatateľný a preukazateľný samotnými výsledkami a to aj v celoslovenskom meradle. VOŠ funguje na základe kvality KKZ doporučených renomovanými firmami v spolupráci s odborníkmi na VOŠ. Celá prevádzka nepoužíva inú vodu pre činnosť ako vodu z verejného vodovodu, aj na riedenie extrementov. Dobrá odborná práca je výsledkom skúsenosti našej ale aj aplikáciou najnovších poznatkov a metód intenzivného chovu ošípaných, zavádzanie nových technológií a sústavnej starostlivosti o zariadenia a technické vybavenia s dôrazom na zabezpečenie zdravotného stavu zvierat.

Stratégia kŕmenia: 
Vychádza z poznania zdravotného stavu zvierat, sústavnej kontrole veterinárnym odborníkom, sústavnom hodnotení výsledkov jednotlivo a v stádach a hodnotenia prírastkov jednotlivých zvierat v stádach podľa hmotnosti v procese intenzívneho chovu.

Preto aj terajšie zloženie (receptúry) jednotlivých kŕmnych zmesí sú postavené na neužívaní zvieracej múčky a optimálnom znížení aminokyselín. Cieľom je však odbúravanie obsahu dusíkatých látok respektíve zníženie A-látok v horizonte do roku 2007 o hodnotu 3 % čím sledujeme zníženie obsahu amoniaku vylučovaného do ovzdušia na hodnotu 1 až 1.7 kg na zviera vo výkrme a u prasníc na hodnotu 2 až 2.5 kg na rok a zviera.

Energie:

,,Dobrá odborná práca“ v oblasti energií je momentálne doriešená a nepoznáme novšie technológie pre intenzívny chov než tie, ktoré momentálne aplikujeme. Vykurovanie zón chovu je riešené ,,čistou“ energiou (ELI).Ventiláciu máme zabezpečenú či už automatickú či poloautomatickú takmer vo všetkých výrobných objektoch, respektíve bude ukončená jej rekonštrukcia tohoto roku. Nakoľko sú všetky výrobné objekty murované tak zatepľovanie objektov nebolo doteraz potrebné riešiť, respektíve v budúcnosti po premeraní tepelných strát pristúpime k opravám a úpravám fasád.

Statkové hnojivo:

,,Dobrá odborná práca“ v oblasti statkového hnojiva je vlastne vyriešená faktom, že extrementy klasifikované ako tekutý ostatný odpad neskladujeme ale po zhrnutí podroštovými systémami dopravíme cez gravitačnú kanalizáciu do zberných žúmp mimo výrobných objektov a odtiaľ denne expedujeme na ďalšie spracovanie mimo areálu našej VOŠ.

Týmto, hore uvedeným riešením, riešením odpratávania, keď neskladujeme extrementy ale vo forme TeOO ich expedujeme denne von z areálu, sme minimalizovali emisie zo skladovania statkového hnojiva, ktoré vlastne hnojivom pre nás nie je, nakoľko ním nehnojíme, ani ho inak neužívame.

Forma chovu:
Ako z hore uvedeného vyplýva, naša VOŠ Pláne je vlastne uzatvorená prevádzka na intenzívny chov ošípaných keď konečným produktom je jatočné zviera. Chov teda znamená kolobeh od chovu prasníc v jalovárni cez chov prasiatok v matečníku a ďalej cez chov v predvýkrme od 7kg do 30 kg váhy s následným chovom vo výkrme od 30 kg do 115 kg jatočnej váhy.

Emisie z chovu ošípaných:
Každé zviera v horeuvedenom procese chovu je producentom emisií, v našom prípade chovu by zvieratá mali produkovať: prasnice - pri priemernom stave 650 ks asi 1 400kg amoniaku za rok a približne 13 000kg metánu za rok (podľa tabuľkových priemerov).

Pri hore uvedených podmienkach chovu, technologických zariadeniach a kŕmení konštatujeme, že tieto čísla sú nižšie a to tak, že amoniaku produkujú prasnice asi 280 kg za rok a metánu asi 2 600 kg za rok čo je 0,43 kg na zviera a rok amoniaku a 4,0 kg na zviera a rok metánu.

Pri chove prasiatok, v našom prípade cca 12 700ks ročne by produkcia amoniaku bola na hranici 10 795kg ročne. Pri chove ošípaných vo výkrme pri kapacite výkrmu 5 000ks ročne by produkcia amoniaku mala byť (pri priemerných tabuľkových .hodnotách) na úrovní cca 15 000kg ročne. Nakoľko však naša VOŠ realizuje chov na plne roštových ustajneniach, KKZ dostávajú zo samokrmítok so zvlhčovacím zariadením a výkaly sa odstraňujú podroštovým zariadením do gravitačnej kanalizácie a ďalej do zberných žúmp mimo objektov, sú hodnoty produkcie amoniaku približne na úrovni 2 159kg ročne u prasiatok a u ošípaných vo výkrme na úrovni 3 000kg ročne.

Pri tabuľkovom prepočte to znamená, že prasiatko do 30g váhy produkuje ročne 0,18 kg amoniaku a ošípaná vo výkrme(od 30 kg do 115kg) produkuje ročne cca 0,6 kg amoniaku.

Hodnoty metánu a dusíkatých látok v tabuľkových priemerných hodnotách nie sú známe ani pre prasnice, prasiatka či ošípané vo výkrme. Keď však porovnáme údaje prevádzok z prístupnej dokumentácie iných intenzívnych chovov ošípaných a zohľadnime naše technologické a technické vybavenie či realizáciu chovu v závislosti na KKZ je celkom jasné, že ich priemerne čísla produkcie neprekračujeme (prasnice 21kg metánu na zviera a rok, prasiatka 3,9 kg a ošípaných vo výkrme 2,8 kg).

Hodnoty dusíkatých látok nie sú známe ale môžeme deklarovať laborátorne rozbory KKZ z ktorých je jasný obsah dusíkatých látok na jeden kilogram kŕmenej zmesi.

Produkcia ošípaných: 
Je zabezpečovaná cez chov prasníc v boxových stajniach s núteným vetraním a kŕmením zvierat jednotlivo a samotným ustajnením na roštových podlahách s podložkovým vykurovaním a podroštovým odpratávaním výkalov cez chov prasiatok v matečníku s hore popísaným zariadením do  predvýkrmu s hore uvádzaným zariadením chovu a do výkrmní s nadštandartným zariadením. Celý chovný proces cez ustajňovacie priestory, kŕmenie so samokrmítok so zvlhčovaním krmiva, ventiláciu a odpratávanie nám zabezpečuje využiteľnosť plochy, minimum ľudskej práce priamo v styku so zvieratami. Systémy nám umožňujú optimálne rozdeľovať stádo a optimálne ba až jednotlivo kŕmiť a maximálne zabezpečovať bezprašnosť a šetriť krmivo pri plných výsledkoch prírastkov. I napriek počiatočným nákladom je tento spôsob chovu ekonomický a vidieť jasne klesanie spotreby krmív pri zvyšovaní prírastku a skracovaní pobytu vo výkrme.

Hodnotenie

BAT v chove prasníc: čiastočne roštová plastová podlaha s podroštovým odpratávaním.
BAT v chove prasníc s prasiatkami: čiastočne roštová plastová podlaha s podroštovým. odpratávaním.
BAT v chove prasiatok (predvýkrm): čiastočne roštová plastová podlaha s podroštovým odpratávaním

BAT v chove krmných ošípaných : čiastočne roštová plastová podlaha s podroštovým odpratávaním.
BAT pri skladovaní statkového hnoja : neskladujeme statkový hnoj ale ako TeOO zachytávame s denne vyvážame na ďalšie spracovanie (ČOV).
BAT pri vyvážaní statkového hnoja: nevyvážame statkový hnoj ale TEOO a to v uzatvorených prepravníkoch(CAS11) počasie nie je rozhodujúce-nevyvážame na polia

Záver:
Prevádzka VOŠ Pláne je plne porovnateľná s vyspelými prevádzkami čo do spôsobu chovu, technológie ustajnenia, kŕmenia a odpratávania exkrementov a následnej likvidácie odvozom. Prevádzka VOŠ má len minimálny dopad na životné prostredie z titulu emisií do ovzdušia. Dopad na kvalitu spodných či povrchových vôd nebol zistený .Čo sa týka aspektov ochrany zvierat nebol zistený ani jeden prípad nedodržania medzinárodne uznávaných smerníc pri chove zvierat.



2.
Porovnanie emisných parametrov prevádzky s najlepšími dostupnými technikami

2.1 
Znečisťovanie ovzdušia

	P .č.
	Zdroj emisií /  miesto vypúšťania
	Znečisťujúca látka alebo ukazovateľ znečisťovania
	Druh indikátora – parametra najlepšej dostupnej techniky
	Hodnota parametra pre najlepšiu dostupnú techniku


	Skutočná alebo projektovaná hodnota parametra


	Zdôvodnenie  rozdielov / návrh opatrení a termín



	
	VOŠ Pláne

Jalováreň

Matečník

Predvýkrm

Výkrm

Výkrm

Žumpa


	NH3

	Emisný faktor (kg/ks/rok)


	Prasnice 

0,4-5,0 

Prasiatka do30kg

0,06-0,34

Krmné ošípané

- čiastočne roštové podlahy

0,9 – 2,4
	0,43

0,18

0,6
	Bez rozdielov

	
	
	CH4

	
	Prasnice

21,1

prasiatka do 30kg

3.9

Krmné ošípané

- čiastočne roštové podlahy

4,2 – 11,1
	4.0

nie je údaj

nie je údaj
	

	
	
	N2O
	
	Krmné ošípané

- čiastočne roštové podlahy

0,59 – 3,44
	nie je údaj
	


2.2 
Znečisťovanie vody a pôdy

	P. č.
	Zdroj emisií /  miesto vypúšťania
	Znečisťujúca látka alebo ukazovateľ znečisťovania
	Druh indikátora – parametra najlepšej dostupnej techniky
	Hodnota parametra pre najlepšiu dostupnú techniku


	Skutočná alebo projektovaná hodnota parametra


	Zdôvodnenie  rozdielov / návrh opatrení a termín



	
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je


J
Opis a charakteristika ďalších pripravovaných opatrení v prevádzke, najmä opatrení na hospodárne využívanie energií, na predchádzanie haváriám a na obmedzovanie ich prípadných následkov 

1.
Opatrenia na úsporu a zlepšenie využitia surovín vrátane vody, pomocných materiálov a ďalších látok

	1.1
	Všeobecná charakteristika a podrobný technický opis opatrenia
	Obnova a rekonštrukcia technológií kŕmenia, ustajnenia,
životných podmienok zvierat a kvality odpratávania či kvality vlastných KKZ:
Rekonštrukcia ventilácie Výkrmu

Nové podroštové hnojné linky Výkrmu

Nové podroštové hnojné linky Jalovárne

Nový dopravník kŕmnych zmesí DATAMIX pre Pôrodňu a napájačky a kŕmidlá pre ciciaky

Nové, vyvýšené koterce pre Pôrodňu

Sústavné zdokonaľovanie  kŕmných postupov a samotných KKZ

	1.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	Prebieha, predpoklad ukončenia december 2005

	1.3
	Stručné zdôvodnenie opatrenia a prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	Investovaním do technologických celkov sa zvyšuje nielen starostlivosť o zvieratá, ale zabezpečujú sa aj lepšie podmienky pre pracovníkov, zvyšuje sa ich bezpečnosť a ochrana pri práci a dochádza k úspore kŕmnych zmesí a energií. 
Aktívne sa zamedzuje prášeniu, zabezpečuje sa vyššia kvalita produktu s minimalizáciou zásahu človeka.

Správnym zastúpením a pomerom aminokyselín v krmnej dávke je možné dosiahnuť významné zníženie záťaže životného prostredia dusíkom z exktrementov zvierat. Preto aj naša spoločnosť si KKZ vyrába na vlastnej výrobnej linke typu Henkel, podľa receptúr renomovaných firiem. Naviac pri kvalitnom dávkovaní a kvalitnom a hygienicky bezpečnom ustajnení s následným podroštovým odpratávaním výkalov sa znižuje dávka amoniaku do ovzdušia až o 80 % priemernej produkcie.



	1.4
	Úspory surovín, vody, pomocných materiálov a ďalších látok za rok
	Úspory surovín sú dané minimalizáciou strát kŕmnych zmesí a vody inštalovaním nových, tesných technológií.

	1.5
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k opatreniu
	14 260 000 Sk


2.
Opatrenia na hospodárne využitie energie 

	2.1
	Všeobecná charakteristika  a podrobný technický opis opatrenia 
	Investícia do vlastných objektov, kvalita KKZ vyrábanej na vlastnej výrobni KKZ a podľa receptúr renomovaných firiem, chov v kotercoch na plastových roštoch s podroštovým odpratávaním výkalov, moderný systém kŕmenia cez krmítka so zvhčovaním, kvalitná výmena vzduchu cez ventilačné jednotky, podlahové vykurovanie.
Opravy a úpravy fasád.

	2.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	Prebieha, predpoklad ukončenia december 2005

	2.3
	Stručné zdôvodnenie opatrenia a prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	Nové moderné zariadenia majú okrem oných výhod aj nižšiu spotrebu elektrickej energie.
 Zníženie tepelných strát

	2.4
	Úspora palív (GJ.rok-1)
	Nie je

	2.5
	Úspora energie (GJ.rok-1)
	neznáma

	2.6
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k opatreniu
	Plus Cca 2 000 000 Sk


3.
Opatrenia na predchádzanie haváriám a obmedzovanie ich prípadných následkov 
	P. č.
	Opis opatrení systému predchádzania havárií a obmedzenia ich následkov

	1
	Dodržiavanie metodických postupov pri všetkých činnostiach 

	2
	Kontrola stavu prietočnosti kanalizácie je zabezpečená cez typové kanalizačné šachty na lomových bodoch kanalizácie 1 x za smenu

	3
	Čistenie hál, kontrola ich funkčnosti a údržba 1 x za smenu

	4
	Dodržiavanie správnych teplôt, kontrola a údržba 1 x za smenu

	5
	Dodržiavanie princípov odvetrávania v halách (počet ventilátorov v prevádzke) 1 x za smenu.


4.
Opatrenia na vylúčenie rizík znečistenia životného prostredia a ohrozovania zdravia ľudí po skončení činnosti prevádzky 
	P. č.
	Opis opatrení systému vylúčenia rizík

	
	Nepredpokladá sa skončenie činnosti prevádzky.

	1
	Odpojenie a prevádzky od elektrickej energie, vody.

	2
	Odstránenie všetkých KKZ, kadáverov, hnojovice a iných surovín, pomocných materiálov, nebezpečných látok, odpadov a ďalších látok, ktoré sa v prevádzke používali a nachádzali.

	3
	Zakonzervovanie a znefunkčnenie zariadení.

	4
	Oplotenie prevádzky a zamedzenie prístupu nepovolaným osobám.

	5
	Zabezpečenie pravidelnej kontroly ukončenej prevádzky.

	6
	Vypracovanie dokumentu o ukončení  činnosti prevádzky a o činnostiach prevádzaných v areály ukončenej prevádzky.


5.
Opatrenia systému environmentálneho manažmentu  

	P. č.
	Opis  opatrení systému environmentálneho manažmentu

	
	Nie sú


6.
Vecný  a časový plán zmien, ktoré vyvolajú alebo môžu vyvolať vydanie nového integrovaného povolenia

	P. č.
	Plánovaná zmena
	Opis plánovanej zmeny a jej vplyvu na ŽP
	Časový horizont zmeny

	
	Nie je
	Nie je
	Nie je


7.
Zoznam ďalších významných dokladov vzťahujúcich sa na ochranu životného prostredia (environmentálna politika, prehlásenie EMAS, udelenie známky Environmentálne vhodný výrobok) 

	P. č.
	Ďalšie doklady

	1
	Podnik vlastní osvedčenie o spôsobilosti na výrobu produktov z ekologického poľnohospodárstva vydaného Ústredným kontrolným a skúšobným ústavom poľnohospodárskym pod registračným číslom SK-2001/132 a Evidenčným číslom 049/2005 (v prílohe dokladu)


K
Opis spôsobu ukončenia činnosti prevádzky a opatrení na vylúčenie rizík prípadného znečisťovania životného prostredia alebo ohrozenia zdravia ľudí pochádzajúceho z prevádzky po ukončení jej činnosti a opatrení na prinavrátenie miesta prevádzky do uspokojivého stavu 

	P. č.
	Opis ukončenia prevádzky a opatrení 

	
	Nepredpokladá sa skončenie činnosti prevádzky.

	1
	Odpojenie a prevádzky od elektrickej energie, vody.

	2
	Odstránenie všetkých KKZ, kadáverov, hnojovice a iných surovín, pomocných materiálov, nebezpečných látok, odpadov a ďalších látok, ktoré sa v prevádzke používali a nachádzali.

	3
	Zakonzervovanie a znefunkčnenie zariadení.

	4
	Oplotenie prevádzky a zamedzenie prístupu nepovolaným osobám.

	5
	Zabezpečenie pravidelnej kontroly ukončenej prevádzky.

	6
	Vypracovanie dokumentu o ukončení  činnosti prevádzky a o činnostiach prevádzaných v areály ukončenej prevádzky.


L
Stručné zhrnutie údajov a informácií uvedených v písmenách A) až K) všeobecne zrozumiteľným spôsobom na účely zverejnenia 

	P. č.
	Zhrnutie

	
	Prevádzkovateľ: 

Dona ,s.r.o. Veľké Revištia 16 
Počet zamestnancov: 
19, nepretržitá prevádzka 

Dátum založenia s.r.o..: 
1.4.1996
Dátum predpokladaného ukončenia činnosti: 
Ukončenie činnosti sa nepredpokladá

Kategória činnosti, do ktorej prevádzka spadá podľa prílohy č.1 zákona o IPKZ: 
6.Ostatné prevádzky

6.6. Prevádzky na intenzívny chov hydiny alebo ošípaných s priestorom pre viac ako 

b) 2 000 ks ošípaných (nad 30 kg) 
Kategorizácie zdrojov znečisťovania ovzdušia podľa vyhlášky MŽP SR č. 706/2002 v znení vyhlášky MŽP SR č. 410/2003 Z.z.:  6. Ostatný priemysel a zariadenia.

6.12.1 Veľkochov hospodárskych zvierat s projektovaným počtom chovných miest: ošípané (nad 30 kg) - veľký zdroj znečisťovania ovzdušia.
Dona ,s.r.o. Veľké Revištia 16 , podala žiadosť o integrované povolenie na prevádzku podľa zákona o IPKZ prevádzku stanovenej ako intenzívny chov ošípaných. 
Žiadosť bola podaná pre našu prevádzku – farmu ošípaných, pod zaužívaným názvom: farma ošípaných VOŠ Pláne,Strážske.

Dôvodom žiadosti je skutočnosť,že táto farma bude prevádzkovaná aj po roku 2007, nakoľko sme do farmy doposiaľ investovali z titulu modernizácie a rekonštrukcie technológií už bezmála 20 mil.Sk a v období rokov 2005 až 2007 máme rozpracované ďalšie celky k modernizácií za cca 15 mil. Sk. Týmto by sa uzatvoril proces modernizácie VOŠ Pláne a vznikol by komplex uzatvorený výroby jatočných zvierat s produkciou okolo 1 500 ton jatočných zvierat ročne.

Vlastná VOŠ Pláne je vlastne klasickou farmou o projektovanej kapacite 10 000 ks zvierat, s klasickým priebehom činnosti (pripustenie, odstav, predvýkrm a výkrm) zameranej len na produkciu jatočných zvierat. Celá farma pozostáva z objektov výroby a pomocných objektov.

Výroba začína v Matečníku kde je ustajnených v priemere 180 prasníc dojčiacích a Jalovárni kde je umiestnených okolo 730 ks prasníc. Odstavené prasiatka sa presúvaju do Predvýrmu o kapacite okolo 2 700ks kde sa intenzívnym výkrmom do 30 kg živej váhy stávajú prascami pre výkrm, ktorý realizujeme v dvoch Výkrmniach o kapacite cca 2 500 ks a to až do jatočnej váhy či trhovej hmotnosti (115 kg).

Kŕmenie stáda zvierat je zabezpečované samostatnými krmným linkami z centralných krmných zásobníkov umiestnených mimo prevádzkových objektov. Pri kŕmení ide o uzatvorený proces bez zásahu obsluhy, teda obsluha nepríde do styku s kŕmnou zmesou, ktorá je naviac zvlhčovaná na krmítkach a nedochádza k zaprašovaniu jednotlivých objektov výroby. Celú potrebu rozhodujúcich krmných zmesí zabezpečujeme z vlastnej výrobne kŕmných zmesí, ktoré dopĺňame doplnkovými zmesami od renomovaných výrobcov krmných zmesí.

Každý objekt výroby má samostatný rozvod vody, samostatnú ventiláciu, Predvýkrm a Matečník aj samostatné vykurovanie. Každá prevádzka je zabezpečená spláškovou kanalizáciou, gravitačnou hnojnou kanalizáciou s odvodom tekutého odpadu do zberných žúmp a odtiaľ denne vozidlami CAS transportovaný na ďalšie spracovanie k zmluvnému partnerovi (Ekologické služby s.r.o.Strážske). Každá budova je zabezpečená aj dažďovou kanalizáciou a bezpečnostnými filtrami /hygienický filter/ .Ostatné objekty – pomocné objekty sú taktiež zabezpečené systémom splaškovej a dažďovej kanalizácie s vyustením do zberných nádrží a s odvozom na ďalšie spacovanie ako tekutý odpad.

Vstup do areálu farmy pre automobily je cez asanačný vstup a následne cez asanačný brod s tým, že návštevník či zamestnanec sa do areálu farmy dostane len cez hygienický filter v priestoroch administratívnej budovy. Celý areál farmy je zabezpečený proti vnikaniu vysokej zveri či nepovolaných osôb oplotením ale aj strážením SBS.

Areál farmy je odvodnený nielen dažďovou kanalizáciou pre vodu zo striech jednotlivých budov ale má aj sústavu rigilov so zaustením do cestnej kanalizačnej siete.

Celý oplotený areál farmy je situovaný južne od obce Strážske (cca 5km) v katastri obce Strážske ako samostatne stojací areál, ktorý bezprostredne nesusedí s nijakou inou prevádzkou ani bytovou zástavbou. Bezprostredne susediace parcely poľnohospodárskej pôdy sú v užívaní vlastníka areálu VOŠ Pláne, Strážske.

Celá farma využíva na prevádzku len el.prúd pre svietenie,vykurovanie či vzduchotechniku a pohon strojov a neskladuje ani nespracuváva vzniknutý tekutý odpad (TeOO-tekutý ostatný odpad) ale ho len zhromažďuje a vyváža na dohodnutu prevádzku ČOV k ďalšiemu spracovaniu, nevypúšťa do ovzdušia zakázané ani sledované látky, neznehodnocuje povrchové ani spodné vody, jej činnosť nemá bezprostredný vplyv na životné prostredie a zdravie ľudí.

Vstupy na farmu:
Kŕmne zmesi a kŕmne doplnky
Voda pre napájanie zvierat, čistenie stajní a pre sociálne zariadenia

Elektrická energia na vetranie a výrobu tepla
Opis vplyvov prevádzky na životné prostredie:

Emisie do ovzdušia: prevažne NH3 z ustajnenia a skladovania exkrementov, ale aj CH4  a N2O, všetky ZL v podpriemerných koncentráciách.

Odpadové vody: splaškové vody zo sociálnej vybavenosti, ktoré sa sústreďujú v nepriepustných žumpách a sú odvážané zmluvným odberateľom na spracovanie.

Odpady:

· uhynuté zvieratá (kadávery) sa sústreďujú v sklade kadáverov a likvidujú sa v zariadení zmluvného odberateľa na základe vopred uzavretej zmluvy,

· hnojovica sa sústreďuje v žumpe a likviduje sa ako TeOO v zariadení zmluvného odberateľa na základe vopred uzavretej zmluvy.

Hluk a vibrácie:

Možnými zdrojmi hluku v prevádzke sú elektomotory, prevodovky a ventilátory. Ich nízka úroveň hluku nepredpokladá ovplyvnenie vonkajšieho priestoru. Vibrácie sa v prevádzke nevyskytujú.

Opis monitoringu:

Emisné limity znečisťujúcich látok do ovzdušia sa neurčujú a monitorovanie znečisťujúcich látok sa nevyžaduje.
Monitoruje sa spotreba vody, elektrickej energie, kŕmnych zmesí, produkcia hnojovice (TeOO) a kadáverov.

Porovnanie s najlepšími dostupnými technikami (BAT):

Prevádzka VOŠ Pláne je plne porovnateľná s vyspelými prevádzkami čo do spôsobu chovu, technológie ustajnenia, kŕmenia a odpratávania exkrementov a následnej likvidácie odvozom. Prevádzka VOŠ má len minimálny dopad na životné prostredie z titulu emisií do ovzdušia. Dopad na kvalitu spodných či povrchových vôd nebol zistený .Čo sa týka aspektov ochrany zvierat nebol zistený ani jeden prípad nedodržania medzinárodne uznávaných smerníc pri chove zvierat.
Všetky chovné priestory sú konštruované tak, že majú čiastočne roštovú podlahu cez ktorú prepadáva trus a močovka. Vzniknutá hnojovica sa v pravidelných intervaloch odstraňuje do centrálnej žumpy. Vo výkrme sa realizuje postupná redukcia dávkovania množstva bielkovín a pridáva sa doplnok na báze kyseliny benzoovej, čo má vplyv na znižovanie nestrávených živín a v exkrementoch ošípaných a následné zníženie emisií do ovzdušia.
Používaná technológia a technika je plne v súlade s najlepšou dostupnou technikou.


M
Návrh podmienok povolenia

1.
Podrobnosti o opatreniach a technických zariadeniach na ochranu ovzdušia, vody a pôdy  v prevádzke.

	P. č.
	 Opis opatrenia 
	Mesiac a rok realizácie

	1
	V časti prevádzky Výkrm prasiatok ukončiť realizáciu výmeny ventilácie a to naištalovaním nových nasávacích klapiek v obvodovom murive v počte 144 ks a namontovaním nových ventilačných súprav v počte 36 ks s reguláciou otáčok v počte12 ks a dokončiť rekonštrukciu výmeny podroštových systémov na odpratávanie výkalov a to na 6 okruhov. 
	30.06.2005

	2
	V časti prevádzky Jalováreň a pôrodňa započať a ukončiť rekonštrukciu podroštových hnojných liniek na 6 okruhov, rekonštruovať pôrodné miesta pre 180 prasníc a vybaviť celú prevádzku jalovárne novými krmnými linkami.
	od 15.04.2006 do 15.04.2007

	3
	Vypracovanie súboru technicko-prevádzkových a technicko-organizačných opatrení na zabezpečenie ochrany ovzdušia pri prevádzke zdroja znečisťovania ovzdušia.
	Do 31.12.2005

	4
	Vypracovanie havarijného plánu (Plán preventívnych opatrení na zamedzenie vzniku neovládateľného úniku nebezpečných látok do životného prostredia a na postup v prípade ich úniku).
	Do 31.12.2005

	5
	Vypracovanie oznámenia údajov o strednom zdroji znečisťovania ovzdušia a výpočet množstva emisií NH3 a ročného poplatku za znečisťovanie ovzdušia.
	Do 31.08.2005


2.
Určenie emisných limitov 

	2.1
	Zložka životného prostredia
	Zdroj emisií
	Miesto vypúšťania
	Znečisťujúca látka alebo ukazovateľ
	Navrhovaná hodnota
	Mesiac a rok dosiahnutia

	P. č.
	
	
	
	
	
	

	
	ovzdušie
	ošípané
	VOŠ


	Amoniak

Metán

Dus.látky
	1.0-1.7kg/ks/rok

amoniaku

2.0-2.5kg/ks/rok metánu

podľa BAT 0.02-0.15
	30.12.2007

	2.2.
	Zdôvodnenie navrhovanej hodnoty limitu

	P. č.
	

	
	Hore uvedenými opatreniami - rekonštrukciou ventilačných zariadení, zariadení ustajnenia a odpratávania výkalov ako aj systému kŕmenia a neustáleho prehodnocovania zloženia KKZ a samotného dávkovania do roku 2007 budú dosiahnuté optimálne podmienky chovu podľa BAT.


3.
Opatrenia na prevenciu znečisťovania použitím najlepších dostupných techník


	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	
	Nie sú potrebné
	


4.
Opatrenia na zamedzenie vzniku odpadov, prípadne ich zhodnotenie alebo zneškodnenie

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	1
	Vypracovanie havarijného plánu (Plán preventívnych opatrení na zamedzenie vzniku neovládateľného úniku nebezpečných látok do životného prostredia a na postup v prípade ich úniku).
	Do 31.12.2005

	2
	Podpísanie resp. predĺženie zmluvy s odberateľom TeOO
	Do 31.12.2005

	3
	Plnenie zmluvy o zbere, zvoze, zneškodnení a likvidácii opdpadov živočíšneho pôvodu a živočíšnych vedľajších produktov 
	Nie je

	4
	Rekonštrukcia zariadení ustajnenia a odpratávania výkalov ako aj systému kŕmenia a neustále prehodnocovanie zloženia KKZ a samotného dávkovania 
	do roku 2007


5.
Podmienky hospodárenia s energiami 

	P. č.
	Opis podmienky
	Mesiac a rok realizácie

	
	Doteraz užívaná tzv. čistá energia a jej využívanie je vyhovujúce a v blízkej budúcnosti sa ani nepočíta s jej zámenou či náhradou za inú.
	


6.
Opatrenia pre predchádzanie haváriám, a obmedzovanie ich následkov 

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	
	Nie sú potrebné nakoľko doterajšie opatrenia odsúhlasené rozhodnutím OÚ sú vyhovujúce
	


7.
Opatrenia na minimalizáciu diaľkového  znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	
	Nie sú potrebné
	


8.
Opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste prevádzky

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok dosiahnutia

	
	Nie sú potrebné
	


9.
Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania a údaje, ktoré je potrebné evidovať a poskytovať do informačného systému

	P. č.
	Opis monitorovania a evidencie údajov

	1
	Spotreba vody.

	2
	Spotreba el. energie.

	3
	Spotreba krmiva.

	4
	Množstvo vytvorenej hnojovice.

	5
	Údaje pre NEIS a výpočet množstva emisií NH3 a ročného poplatku za znečisťovanie ovzdušia.

	6
	Údaje pre integrovaný register informačného systému (integrovaný register znečisťovania) 

IPKZ - Oznámenie o prevádzke a jej emisiách do ovzdušia a vôd

	7
	Údaje pre integrovaný register informačného systému (integrovaný register znečisťovania) 

IPKZ – ovzdušie – Údaje o emisiách znečisťujúcich látok z prevádzky do ovzdušia


10.
Požiadavky na skúšobnú prevádzku a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke 

	P. č.
	Opis požiadavky alebo opatrenia

 

	
	Nie je potrebné


N
Označenie účastníkov konania, ktorí sú prevádzkovateľovi známi, prípadne cudzí dotknutý orgán, ak jestvujúca prevádzka má alebo nová prevádzka môže mať cezhraničný vplyv 

	P. č.
	Zoznam účastníkov konania

	1
	Dona, s.r.o. Veľké Revištia 160, č.t.:056/659 73 18, fax:056/659 74 12,

E-mail:donavr.ekonom.@pobox.sk

	2
	Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Košice, odbor integrovaného povoľovania a kontroly, Rumanova 14, 040 53 Košice, tel./fax: 055/63 333 14

	3
	Mesto Strážske, Nám. A. Dubčeka 300 , 072 22 Strážske, Telefón: 056 / 649 14 31 Námestie

	4
	Známi vlastníci pôdy pod stavbami:
Slovenský pozemkový fond, Búdková č. 36, 817 15 Bratislava, Regionálny odbor Slovenského pozemkového fondu Michalovce, Špitálska 18, 071 01 Michalovce.
Rybárik Viktor, Kotešová č. 509, okr. Žilina

Malíková Jolana rodená Rybáriková, Kotešová č. 494, okr. Žilina

Sadecká Jozefína rodená Rybáriková, Kotešová č. 360, okr. Žilina

Kadáková Irena rodená Rybáriková, Kotešová č. 282, okr. Žilina

Jozef Meňovčík, Gaštanová č. 222, Strážske 072 22

Imrich Meňovčík, Kollárová č. 612, Strážske 072 22

	5
	Obvodný úrad  životného prostredia, OOO

	6
	Obvodný úrad  životného prostredia, OŠVS

	7
	Obvodný úrad  životného prostredia, OŠOH

	8
	Obvodný úrad  životného prostredia, OOPaK

	9
	Regionálny úrad verejného zdravotníctva Michalovce, Sama Chalúpku 5

071 01 Michalovce, tel.:056/6880611, fax:056/6880636, e-mail: ruvzmi@ruvzmi.sk, 

	10
	Regionálna veterinárna a potravinová správa Michalovce, Sama Chalúpku 2, 207 01 Michalovce
tel.: 056 642 5001, 688 4881, 642 4438, 688 4882, 688 1382
fax: 056 642 4536


O   
Prehlásenie

Týmto prehlasujem, že som vypracoval žiadosť o vydanie povolenia .

Potvrdzujem, že informácie uvedené v tejto žiadosti sú pravdivé, správne a kompletné.

Podpísaný:          ING.LADISLAV VAĽO                                    Dátum  :                      

                            (zástupca organizácie)

Vypísať meno podpisujúceho: Ing.Ladislav  Vaľo
Pozícia v organizácii:       konateľ a riaditeľ                      

	Pečiatka alebo pečať podniku:




P
Prílohy k žiadosti: 

1.Údaje s označením „utajované a dôverné“

	P. č.
	Názov a hodnota utajovaných údajov

	
	Nie je

	P. č.
	Názov a hodnota dôverných údajov

	
	Nie je


2. Ďalšie doklady 

	2
	 Ďalšie doklady :

	P. č.
	Výpis z katastra nehnuteľností k pozemkom, na ktorých je  alebo má byť prevádzka, ktoré je predmetom integrovaného povoľovania
	Príloha č.

	1
	Výpisy z katastra nehnuteľností
	A.4-4

	P. č.
	Rozhodnutia a vyjadrenia orgánov verejnej správy, vydané pred podaním žiadosti, ktoré sa vzťahujú na prevádzku
	Príloha č.

	
	Zložka ŽP
	Druh povolenia, súhlasu, rozhodnutia, atď., kto vydal
	Dátum vydania
	Platnosť do
	Číslo jednacie príslušného spisu
	

	1
	odpady
	Rozhodnutie OÚ o schválení POH
	...................
	...................
	........................
	...........

	P. č.
	Záverečné stanovisko z procesu posudzovania vplyvu na životné prostredie, ak sa na prevádzku vyžaduje
	Príloha č.

	1
	Nie je potrebné
	

	P. č.
	Návrh programu alebo program odpadového hospodárstva
	Príloha č.

	
	Súčasť rozhodnutia OÚ
	

	P. č.
	Bezpečnostná správa, ak sa na prevádzku vyžaduje a ak súčasťou integrovaného konania je stavebné konanie
	Príloha č.

	
	Nie je potrebná
	

	P. č.
	Výpis zásad a regulatívov z územného plánu zóny, ak je zariadenie v zóne, na ktorú bol spracovaný územný plán zóny
	Príloha č.

	
	Nie je potrebný
	

	P. č.
	Územné rozhodnutie, ak má ísť o novú prevádzku alebo rozšírenie jestvujúcej prevádzky
	Príloha č.

	
	Nie je potrebné
	

	P. č.
	Dokumentácia a projekt stavby v rozsahu potrebnom na stavebné konanie, ak súčasťou integrovaného povoľovania je stavebné konanie, okrem rozhodnutí, súhlasov, vyjadrení, posudkov a stanovísk orgánov, ktoré sú dotknutými orgánmi v integrovanom povoľovaní
	Príloha č.

	
	Nie je potrebná
	

	P. č.
	Ďalšie doklady požadované podľa zložkových právnych predpisov v ŽP:
	Príloha č.

	
	Oblasť ŽP
	Druh dokumentu
	Dátum
	

	1
	odpady
	Program odpadového hospodárstva
	............
	............

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	P. č.
	Prílohy vyplývajúce z odkazov uvedených v žiadosti   
	Príloha č.

	1
	Územné rozhodnutie
	A.4-1

	2
	Stavebné povolenie
	A.4-2

	3
	Kolaudačné rozhodnutie
	A.4-3

	4
	Výpisy z katastra nehnuteľností
	A.4-4

	5
	Nájomné zmluvy
	A.4-5

	6
	Rozmiestnenie stavieb
	B.2.2

	7
	Rozvod vody
	B.3.2-1

	8
	Kanalizácia dažďová
	B.3.2-2

	9
	Kanalizácia splašková a hnojná
	B.3.2-3

	10
	Elektrický rozvod
	B.3.2-4

	11
	Doprava kŕmnych zmesí
	B.3.2-5

	12
	Materiálová bilancia
	B.4

	13
	Jalováreň
	B.4.1-1

	14
	Jalováreň – detail I

	B.4.1-2

	15
	Jalováreň – detail II

	B.4.1-3

	16
	Matečník
	B.4.2-1

	17
	Matečník – detail I
	B.4.2-2

	18
	Matečník – detail II
	B.4.2-3

	19
	Predvýkrm
	B.4.3-1

	20
	Predvýkrm – detail I
	B.4.3-2

	21
	Predvýkrm – detail II
	B.4.3-3

	22
	Výkrm I
	B.4.4-1a

	23
	Výkrm II
	B.4.4-1b

	24
	Výkrm – detail I
	B.4.4-2

	25
	Výkrm – detail II
	B.4.4-3

	26
	Princíp odvetrávania
	B.4.5-1

	27
	Princíp odvetrávania
	B.4.5-2

	28
	Zmluva o dodávke vody z verejného vodovodu 
	C.1

	29
	Zmluva o odoberaní TeOO
	D.1

	30
	Zmluva o zbere, zvoze, zneškodnení a likvidácii odpadov živočíšneho pôvodu a živočíšnych vedľajších produktov
	D.4

	31
	Mapy lokality okolia VOS Pláne
	E.1

	P. č.
	Imisno-prenosové posúdenie, rozptylová štúdia o kvalite ovzdušia
	Príloha č.

	
	Nie je
	

	P. č.
	Aktuálne protokoly z výsledkov meraní  (emisie do ovzdušia, vôd,  pôdy,  kvalita vôd v dotknutom toku, hluková štúdia,  a iné) 
	Príloha č.

	
	Nie je
	

	P. č.
	Materiálová bilancia prevádzky
	Príloha č.

	1
	Materiálová bilancia
	B.4

	P. č.
	Doklad o zaplatení správneho poplatku
	Príloha č.

	1
	Výpis z účtu č. 5406552
	P.1


3.Zoznam použitých skratiek a značiek

	P. č.
	Použitá skratka a značka

	1
	VV – Verejný vodovod

	2
	VOŠ – veľkovýkrmňa ošípaných

	3
	TeOO – tekutý ostatný odpad

	4
	VOŠ – veľkovýkrm ošípaných

	5
	VZT – vzduchotechnika

	6
	ČOV – čistiareň odpadových vôd

	7
	KKZ – kompletná kŕmna zmes

	8
	NH3 – amoniak

	9
	CH4 – metán

	10
	N2O – oxid dusný

	11
	H2S – sulfán

	12
	CO2 – oxid uhličitý

	13
	NP – národný park

	14
	CHKO – chránená krajinná oblasť

	15
	BR – biosférická rezervácia

	16
	P2O5 – oxid fosforečný
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